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Suction Bulb Electrodes Ag/AgCl

Description

Suction Bulb Electrodes Ag/AgCl are:

e The electrodes surface in contact with the patient skin is coated with silver- swlver
chloride (Ag/AgCI) to avoid high polarization voltages especially after i

| bg | Bbnrapcku

Enektpoau ¢ Benay3a Ag/AgCl

Onucauue
EnekTpoavTe ¢ Beray3a Ag/AgCI ca:
© TMOBLPXHOCTTa Ha ENEKTPOANTE B KOHTAKT C KOXATa Ha NauueHT € NoKpUTa Cbe

e AClass | medical device according to 93/42/EEC for Europe.

Intended Use

ECG electrodes are conductors of electrical signals from the patient’s skin surface
to various electrocardiograph recorders for diagnostic purposes. Use is limited by
the for use of the diagnostic ECG

reusable. Electrodes are not intended for permanent use. ECG electrodes are mlended
to be used by trained operators in a medical professional's environment or under the
direction of a trained medical professional.

Purpose of Document

This document contains the instructions necessary to clean Suction Bulb Electrodes
Ag/AGCI. For further instructions on how to apply the electrodes to the patient, and
compatabiity information, see the device user manual.

Hazards

WARNING-suction may cause bruising to skin. Avoid prolonged use. Do not
add additional suction beyond what the device provides. Discontinue if pain,
redness, or swelling develops.

CAUTION-Follow cleaning instructions exactly. Failure to follow instructions,
or use other than recommended cleaning solutions, may cause damage to
the electrodes.

Cleaning Guidelines
Observe the following guidelines while cleaning the device

e Follow cleaning instructions and observe hazards exactly as listed in this
document

e Detach the bulb from the electrode before cleaning.

e Do not use pointed or sharp objects for cleaning.

e Avoid exposure to hypochlorite solutions and solutions containing iodine or high
chlorine content, as these will promote corrosion

e Avoid exposure to highly alkaline conditions (pH > 11), as this can damage the
product (for example, aluminum parts)

e Never use conductive solutions or solutions that contain wax or wax

pe6po-cpeGbpeH xnopua (Ag/AGC), 3a Aa ce 3BerHar BUCOKONONAPUNpaLLM
ocobero cne

o MepuumHcKo Magenve or knac | 8 choteercTeme ¢ 93/42/EEC 3a Espona.

lMpenHasHayenne

EKI enexTpopuTe ca NPOBOAHMLM Ha ENEKTPUUECKI CHTHANM OT MOBLPXHOCTTA

Ha KOXaTa Ha naLyMeHTa 0 pasnuiHi enenpoxapﬂworpatbcm sanmcaaum

Hrvatski jezik

Vakuumske elektrode Ag/AgCl

Opis

Vakuumske elektrode Ag/AgCI su:

o Povrsina elektroda koja dolazi u dodir s kozom pacijenta presvucena je slojem
srebra-srebrovog Klorida (Ag/AgCl) kako biste izbjegli visoke napone polarizacije,
posebno nakon defibrilacije

o Medicinski uredaj klase | u skladu sa standardom 93/42/EEZ za Europu.

Namjena

EKG elektrode su vodici elektrinih signala od povrsine koze pacijenta do raznih

elektrokardiografskih snimaca, a sluZe za dijagnosticke svrhe. Uporaba je ogranicena

za uporabu spojene dijagnosticke opreme. EKG elektrode su visekratno

Elektrode nisu namijenjene trajnoj upotrebi. EKG elektrode trebaju

buceni rukovatelji u profesionalnom medicinskom okruzenju ili pod
nadzorom obugenog zdravstvenog struénjaka.

Ovaj dokument sadrzi upute potrebe za &is¢enje vakuumskih elektroda Ag/AGCI.
Dodatne upute za postavijanje elektroda na pacijenta i informacije o kompatibilnosti
potrazite u korisnickom priruniku uredaja.

upotrebu. Ne primjenjujte dodatnu sukciju uz onu kojustvara uredaj. Prestanite

C UPOZORENJE - sukcija moZe uzrokovati modrice na kozi. Izbjegavajte dugu
s upotrebom u slucaju boli, crvenila li oteklina.

OPREZ - Strogo slijedite upute za &is¢enje. Ako ne budete slijedili upute ili

YCTPOCTEa 33 AMATHOCTUNHY Len o
3a ynorpeﬁa Ha EKI’ casa

10Tpe6: ynotpe6a.
EKI enenpoqme ca npennaanauenw 3a ynmpesa ot aGyuerM onepatopu B
NpochecHoHanHa MeaVUMHCKa cpeaa Ui noa Ha 0ByveH Nami 1L
npocecuoHanucr.

p Ha AOky a
To3u AOKYMEHT CbabpKa 3a Ha
¢ Beray3a Ag/ACI. 3a NO-HaTaTBLUHM MHCTPYKLMM OTHOCHO TOBA Kak Aa 3akpensaTe Opasnosti
NneKTPORUTE KbM NaLVieHTa 1 3a , B sa
noTpe6uTens Ha yCTpoACTBOTO.
Puckose
NPEAYNPEXAEHVE: Moxe aa

A Ha koxata i ynotpeta. He i

[ONBLIHUTENHO 3aCMyKBaHe M3BbH TOBA, KOETO Ce Npeanara ot YCTPONCTBOTO.
TpekbCHeTe ynoTpetara, ako ce NosiBn GOMKa, 3a4epesiBare Wit OTTOK

f BHVMAHWE-CnepgaitTe TouHO 3a

PasTBOpPY, Pa3NuIHY OT
npenopbyanuTe, MoxXe Aa A0Be/e A0 NOBPEAa Ha ENEKTPOAVTE.

Hacoku 3a nouncrsaxe
CnieagaliTe criefHuTe HaCOKW, KOraTo NOYMCTBATe YCTPOIICTBOTO

to clean the equipment

e Do not immerse the device in any liquid as this may corrode metal contacts and
affect signal quality

e Do not allow fluid to pool around connection pins. If this happens, blot dry with

a soft, lint-free cloth

Never autoclave or steam-clean the device

Do not use until thoroughly dry

Asoft cloth or small brush may be used to remove cream or gel

Replace the bulb after cleaning

Recommended cleaning Agents
The following products are compatible with the device and may be used for cleaning.
e Ethanol (ethyl alcohol) 96% (viv)

e« Cnepeaire 3a " i TouHO
KaKTO Ca U3GPOEHY B TO3M [OKYMEHT

o Orkadere or npeau

o He jiTe ocTpu foeaMeTH 1 aKnea ¢ BLpxoBe 3a nodwcTBaHe.

. i Pa3TBOPY W Pa3TBOPM, ChAbPXKALLN
1107} WM BUCOKO XTIOPHO Thil Karo Te

. i Ha yenoswsi (pH > 11), Thil karo Tosa

MOXe 713 NI0BPEAN MPOAYKTA (HAMNPUMEP, aNyMUHUEBUTE YacTh)

©  HuKora He 13non3saiiTe enekTPONPOBOAVIMY PA3TEOPY UM PA3TBOPH,

BOCHK UNM BOCBK, 33 Aa

oBopyasaHeTo

®  He noTansiite yCTPOWCTBOTO B TEUHOCTH, Thit KaTO TOBA MOXe A A0BEAE /10
KOPO3Isi Ha METANHUTE KOHTAKTY i LLie NIOBMUSE Ha KAUEeCTBOTO Ha CUrHana

®  He nossonsisaiiTe CLGUPAHETO Ha TEYHOCT OKONO KOHTAKTHUTE LMATOBE. AKO
TOBa Ce Cnyuw, NOACYLLETE C Meka Kbpna 63 BNacuHkm

©  HuKora He nouncTBafiTe YCTPOIICTBOTO C Napa Uk B asToknas

©  He wanonasaiire, AOKATO He € NOACYWEHO HAMBAHO

pak upotrijebite druge otopine za iséenje od preporugenih, mozete ostetiti
elektrode.

Smjernice za ¢iscenje
Prilikom &is¢enja uredaja obratite paznju na sliedece smjernice

e Slijedite upute za ¢iscenje i pazite na opasnosti na koje skre¢emo paznju ovim
dokumentom

. Prije cisc¢enja skinite kuciste elektrode.

e Zacis¢enje nemojte koristiti Siljaste ili ostre predmete.

e Izbjegavaite otopine hipoklorita i otopine s velikim udjelom joda ili klora jer one
pospjesuju koroziju

e Izbjegavaijte iznimno luZnate otopine (pH > 11) koje mogu ostetiti proizvod
(primijerice aluminijske dijelove)

e Zacis¢enje opreme nikada nemojte koristiti vodijive otopine ili otopine koje
sadrze vosak ili mjeSavine od voska

e Nemojte uranjati uredaj u bilo koju tekuéinu jer ona moze nagrizati metalne
kontakte i utjecati na kvalitetu signala

e Ne dopustite skupljanje tekucina oko kontakata. Ako se to dogodi, nasuho
obrisite mekom krpom koja ne ostavlja tragove

e Uredaj nemojte Gistiti u autoklavu niti parmnom sterilizacijom

e Ne upotrebljavajte sve dok ne bude potpuno &ist

. Pastu ili gel mozete ukloniti mekom krpom ili cetkicom

. Nakon ¢iscenja vratite kuciste

Preporucena sredstva za ¢isé¢enje
Sliedeci su proizvodi kompatibilni s uredajem i mozete ih upotrebljavati za giséenje.

Cesk

Podtlakové prisavné elektrody Ag/AgCl

Popis

Podtlakové prisavné elektrody Ag/AgCl maji nasleduiici viastnosti:

Povrch elektrod, ktery je v kontaktu s ki pacienta, je potazen stiibremichloridem
stiibmym (Ag/AgCl), aby se predeslo vysokym polarizacnim napétim, zejména

po defibrilaci

Zdravotnicky prostfedek tfidy | podle smérnice Evropské rady 93/42/EHS o
zdravotnickych prostfedcich pro Evropu.

Uréené pouziti

Elekirody pro EKG jsou voditi elektrickych signald snimanych z povrchu kiiZe pacienta
do ruznych pro agely. Pouzit je
limitovano K pousziti zafizeni. Elektrody pro EKG

jsou opakované pouZitelné. Elektrody nejsou uréeny k trvalému pouZiti. Elektrody pro
EKG jsou uréeny k pouZiti Skolenymi pracovniky obsluhy v prostfedi provozovaném
odbornymi zdravotnickymi pracovniky nebo podle pokynd koleného zdravotnického
pracovnika.

Ucel dokumentu

Tento dokument obsahuje nezbytné pokyny pro &isténi podtlakovych piisavnych
elektrod Ag/AGCI. Dalsi pokyny k aplikaci elektrod na télo pacienta a informace
o0 kompatibilité jsou uvedeny v uZivatelské pfirucce k zafizeni.

Rizika
VAROVANI — pfi podiaku mohou na kiZi vzniknout podiitiny. NepouZivejte
podtlak, nez je Pi

bolestivosti, zarudnuti nebo otoku pouziti ukoncete.

UPOZORNENI - Petlivé dodrzujte pokyny k isténi. Nedodrzeni pokyni nebo
pouziti jinych nez doporucenych isticich roztokis miize vést k poskozeni
elektrod.

Pokyny k ¢isténi

Pfi &isténi zafizeni dodrzujte nasledujici pokyny

o Dodrzujte pokyny k Cisténi a k rizikiim presné tak, jak je uvedeno v tomto
dokumentu.

o Pred Gisténim odpojte balonek.

Pfi &isténi nepouZivejte Spicaté nebo ostré predmaty.

o Zabraiite expozici roztokim chlomanu sodného a roztokim obsahujicim jod
nebo roztokiim s vysokym obsahem chioru, protoze zpiisobuji korozi.

o Zabraiite expozici silné zasaditému prostredi (pH > 11), protoze muze poskodit
vyrobek (napfiklad hiinikové sougasti).

o Pii&isténi zafizeni nikdy nepouZivejte vodivé roztoky nebo roztoky s obsahem
vosku nebo sloucenin vosku.

o Zafizeni nikdy neponofujte do Zadné tekutiny. V opacném pipadé muze dojit
ke korozi kovovych kontaktii a v dissledku toho k narusent kvality signalu.

o Davejte pozor, aby nedoslo k rozlii tekutiny kolem propojovacich kontaktii.
V takovém pripadé osuste tekutinu poklepavanim mékkou utérkou neuvoliiujici
textilni vikna.

o Zafizeni nikdy neoSetfujte v autoklavu ani necistéte parou.

o Nepouzivejte, dokud zcela neuschne.

e Kodstranéni krému nebo gelu Ize pouzit mékkou textilni utérku nebo kartacek.

e Povygisteni vratte balonek na misto.

° Hydrogen Peroxide 3 % (viv) . Moxe Aa ce nanonasa Meka Kbpna Wnu masnka 4YeTka 3a oTcTpaHaBaHe Ha N Etanol (etini alkohol), 96 % (viv) feneé distici F
e Sodium Hypochlorite (0.5% NaOCI) A P! P o Vodikov peroksid, 3 % (vIv) Doporucené Cistici prostredky
Kpew wnw ren ‘ OpEIIbETIE B st o R
o lIsopropyl alcohol 70% (mim) « Mocrasere ofpatio seraysata cnea nowicTeane e Natrijev hipoklorit (0,5 % NaOCI) Nasledujici vyrobky jsou kompatibilni s timto zafizenim a Ize je pouzit pro isténi.
e Mikrozid sensitive wipes o Izopropilni alkohol, 70 % (m/m) e Ethanol (ethylalkohol) 96% (viv)
e Kleenaseptic MpenopbynTeNHM NOYMCTBALLYM NpenapaTh o Mikrozid osjetlive maramice e Peroxid vodiku 3 % (viv)
e CidexPlus CrneanuTe NPoAYyKTH Ca CHBMECTUMM C YCTPOWCTBOTO 1 MOTaT Aa GbAAT M3non3saHmn e Kleenaseptic e Chloman sodny (0,5% NaOCI)
e Sporicidin 3a noumMcTBake. e Cidex Plus e Izopropylalkohol 70% (m/m)
e  Green soap e EtaHon (etwnos ankoxon) 96% (v/v) e Sporicidin e Utérky Mikrozid sensitive
e Water o BonopogeH nepokena 3 % (viv) e Green sapun e Kleenaseptic
e Harpues xunoxnopu (0,5% NaOCI) e Voda e Cidex Plus
e Visonponunos ankoxon 70% (m/m) e Sporicidin
o Kbpnuukv 3a dyBcTeuTenHa koxa Mikrozid o Zelené mydio
e Kleenaseptic e Voda
. Cidex Plus
o Sporicidin
o 3eneH canyH
. Bopa
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Beskrivelse Beschrijving Kirjeldus Kuvaus

Sugeelektroder Ag/AGCI er:

Elektrodernes overflade, der er i kontakt med patientens hud, er belagt med salv-
solvklorid (Ag/AgCl) for at undga heje polariserende spaendinger, szerligt efter
anvendelse af defibrillator

Medicinsk udstyr i Klasse | i henhold til 93/42/EEC gaeldende for Europa

Tilsigtet anvendelse

EKG-elektroder leder elektriske signaler fra patientens hudoverflade il forskellige
elektrokardiografiske optagere med henblik pa diagnostiske formal. Anvendelse er
begraenset i henhold til anbefalingerne for brug af det tilsluttede i udstyr

Zuigelekiroden Ag/AGCI zijn:
o Het elekirode-opperviak dat in contact komt met de huid van de patiént s zilver-
(Ag/AGCI) ter van hoge met name
na defibrillatie.
o Een Klasse | medisch instrument in overeenstemming met 93/42/EEG voor Europa.

Ag/AQCl kattega pirnelektroodid

* Elektroodide patsiendiga kokku puutuv pind on kaetud hébeda-hobekloriidiga
(AG/AGCI), et véltida suurt erii parast

o Kiass | meditsiiniseadmed 93/42/EMU jérgi Euroopas.

Sihtotstarve

Imukuppielektrodit Ag/AgCI ovat:

 Potilaan ihon kanssa kosketuksissa olevassa elekirodin pinnassa on hopea-
hopeakloridipinnoite (Ag/AgCl), joka esta korkeita polarisaatiojannitteits erityisesti
defibrilloinnin jélkeen

o Luokkaan | kuuluvia, Euroopan direktiivin 93/42/ETY mukaisia la&kinnallisid laitteita.

lekirodit johtavat sahkdisia signaale

potilaan ihon pinnalta EKG-

EKG-elektroder er genanvendelige. Elektroder er ikke beregnet til rug.
EKG-elektroder er beregnet il at blive anvendt af uddannet personale i et prolessmne\(
medicinsk miljo eller under ledelse af en uddannet lzege.

Formalet med dette dokument

Dette dokument indeholder de nedvendige anvisninger til rengering af sugeelektroder
Ag/AGCI. For yderligere oplysninger om hvordan elektroderne fastgeres pa patienten
samt om itet, henviser vi til for udstyret.

Farlige situationer

leengerevarende brug. Undga at tilfoje yderligere sugekraft ud over det

C ADVARSEL - sugekoppen kan forarsage meerker pa huden. Undga
udstyret preesterer. Afbryd, hvis der forekommer smerter, rodme eller hevelse.

FORSIGTIG - Folg rengoringsvejledningen neje. Forkert rengoring eller
inger end de kan

beskadige elektrodeme.

Retningslinjer for rengering
Vaer opmaerksom pa falgende retningslinjer ved rengering af udstyret

e Sorgforatfolge og vaer
som beskrevet | dette dokument

e Fjern kuglen fra elektroden for rengoring.

e Derma ikke anvendes skarpe genstande til rengering.

e Undga at udszette udstyret for hypochloritoplasninger og oplasninger, der
indeholder jod eller har et hait kiorindhold, da disse vil fremme korrosion

e Undga at udszette udstyret for steerkt alkaliske forhold (pH > 11), da disse kan
beskadige produktet (aluminiumsdele for eksempel)

e Derma aldrig anvendes ledende oplesninger eller oplasninger, der indeholder
voks eller voksforbindelser il rengoring af udstyret

e Undga at nedsaenke udstyret i nogen form for vaeske, da dette kan forarsage
korrosion pa metalkontakter og pavirke signalets kvalitet

o Derma ikke samle sig vaeske omkring stikbenene. Hvis dette forekommer, skal
veesken duppes op med en bled fugfri kiud

pé farer praecist

Beoogd gebruik EKG on ijuhid, mida elektriliste signaalide Ka'yttétarkoitus
ECG-elektroden zijn ge\e\ders van elektrische signalen van de huidopp van juhti patsiendi i i i EK(
de patiént naar recorders voor di eesmargil. on pHralud i
i Het gebruik wordt beperkt door de icatie van de EKG eiole
EC n niet ette nahtud plisivaks kasutamiseks. EKG elektmodld on ette nahtud kasutamlseks

Zij
bedoeld voor permanent gebruikt. ECG- elektmden zijn bedoeld voor gebruik door
getrainde operators in een professionele medische omgeving of onder toezicht van een
getrainde medische professional.

Doel van het document

Dit document bevat de benodigde instructies voor het reinigen van

all

Dokumendi eesmark
See dokument sisaldab juhiseid Ag/AGCI kattega pirnelektroodide puhastamiseks.
L isei i i ja teavet Ghildumise kohta

Ag/AgCl. Raadpleeg voor aanvullende instructies en informatie over het aanbrengen
van de elektroden op de patiént en de
van het apparaat.

Risico’s

WAARSCHUWING-suctie kan blauwe plekken op de huid veroorzaken.
Vermijd langdurig gebruik. Pas niet meer suctie toe dan door het apparaat
wordt geleverd. Staak het gebruik bij pijn, roodheid of zwelling.

worden opgevolgd of indien er andere reinigingsoplossingen dan aanbevolen

f LET OP-Volg de reinigingsinstructies nauwkeurig op. Indien de instructies niet
worden gebruikt, dan kunnen de elekiroden beschadigen.

Richtlijnen voor reiniging
Neem de volgende richtlijnen in acht bij het reinigen van het apparaat

*  Volg nauwkeurig de reinigingsinstructies en op houd de risico's in acht zoals in
dit document worden weergegeven.

o Verwider de bol van de elektrode voor reiniging.

o Gebruik geen purmge ov scherpe voorwerpen om de elektroden te reinigen.

o Vermid die jodium
bevatten of een hoog chloorgehalte hebben, aangezlen hierdoor corrosie
wordt bevorderd.

«  Vermid blootstelling een hoog alkalische omstandigheden (pH > 11), aangezien
dit schade aan het product kan toebrengen (bijv. aan aluminium onderdelen).

«  Gebruik nooit geleidende oplossingen of oplossingen die was of
wassamenstellingen bevatten om het apparaat te reinigen.

o Dompel het apparaat niet onder in vioeistof, aangezien de metalen contacten

vaadake seadme kasutusjuhendist.

Ohud

HOIATUS! — 6ud v5ib po nahal Valtige
pikaajalist Arge kasutage Gudu lisaks seadme

tekitatavale. Valu, punetuse v5i turse tekkimisel [petage kasutamine.

vate voib tuua kaasa

f ETTEVAATUST! Jarglge puhastamisjuhiseid tapselt. Juhiste eiramine

Vo
clodroodide Kahjustusi

Puhastamise juhised
Seadme puhastamisel jargige jargmisi juhiseid.

o Jargige ja poorake
selles dokumendis on kirjeldatud

o Enne puhastamist eemaldage balloon elektroodi Kuljes(

o Arge kasutage teravaid vGi

o Valtige kokkupuudet hiipokloriti lahustega ja joodi v6i suures kontsemratslooms
Kloori sisaldavate lahustega, sest need soodustavad korrosiooni.

o Valtige kokkupuudet tugevalt aluseliste tingimustega (pH > 11), sest see voib
toodet (niteks alumiiniumosi) kahjustada.

o Arge kasutage kunagi seadmete puhastamiseks elektrit juntivaid lahuseid vGi
lahuseid, mis sisaldavad vaha véi vahaiihendeid.

o Arge kastke seadet iihtegi vedelikku, kuna see vGib korrodeerida metallkontakte
ja halvendada signaali kvaliteeti.

o Arge laske vedelikel koguneda iihendusviikude timber. Kui see juhtub,
kuivatage pehme kiuvaba lapiga.

ohtudele tapselt nii, nagu

tekoa varten. Ka rajoittavat liitetyn diagnoosilaitteen
kayttoohjeet. EKG-eIektradella voi kéyttad uudelleen. Elektrodeita ei ole tarkoitettu
jatkuvaan kayttson. EKG-elektrodit on tarkoitettu koulutetun henkildston kayttoon

N . p istossh tai o

ammattilaisen valvonnassa.

Asiakirjan tarkoitus

Tama asiakirja sisaltaa ohjeet, joita tarvitaan imukuppielektrodien Ag/AgCl
puhdistuksessa. Laitteen kayttdoppaasta loytyy lisétietoja elektrodien kiinnittamisesta
potilaaseen seka yhteensopivuustiedot.

Vaarat

kaytto. Ala lisad imua laitteen tuottaman imun liséksi. Lopeta kaytto, mikali

c VAROITUS - imukuppi voi aiheuttaa ihoon mustelman. Valta pitksaikaista
potilaan iholla iimenee kipua, punoitusta tai turpoamista.

HUOMIO - Noudata puhdistusohjeita tarkasti. Jos ohjeita ei noudateta tai
jos kaytetian muita kuin suositustenmukaisia puhdistusaineita, elektrodit
voivat vaurioitua.

Puhdistusohjeet

Noudata seuraavia ohjeita laitteen puhdistuksessa

Noudata tarkasti tassé kuvattuja ja

Irrota imukuppi elektrodista ennen puhdistamista.

Al kayta puhdistukseen teravia esineita.

Valta altistuminen hypokloriittinesteille ja nesteille, jotka sisaltavat jodia tai joilla

on korkea klooripitoisuus, koska ne edistavét syspymista

o Vilta erittain (pH > 11), koska altistuminen
voisi vahingoittaa tuotetta (esim. alumiiniosia)

o Ala koskaan kéyt laitteen puhdistamiseen johtavia liuoksia tai vahaa tai
vahayhdisteits siséltavia liuoksia

o Ala upota laitetta nesteisiin, koska se voi sybvyttaa metallikoskettimia ja
heikentaé signaalin laatua

o Alaanna nesteen keraantya liinnastojen ympérille. Pyyhi littimiin joutunut

neste heti pehmexilla, nukkaamattomalla linalla

Al koskaan autoklaavaa tai hoyrypuhdista laitetta

Francais

Electrodes a poire Ag/AgCI

Description

Les électrodes a poire Ag/AgCI sont :

o des électrodes de surface en contact avec la peau du patient,revétues d'argent-
chlorure d'argent (Ag/AgCI) pour éviter toute tension de polarisation élevée, en
particulier aprés une défibrillation.

un dispositif médical de classe | conformément a la directive 93/42/CEE pour
I'Europe.

Utilisation prévue

Les électrodes d'ECG sont des dispositifs conduisant les signaux électriques émis
depuis la surface de la peau d'un patient vers divers électrocardiographes a des fins de

| de | Deutsch

Saugballelektroden Ag/AgCl

Beschreibung
Die Saugballelekiroden Ag/AgCI sind:
e Die die mit der in Kontakt kommt, ist mit

| e | EAANVIKG

HAekTpodia Toou Bevrouiag Ag/AgCl

Nepiypagn

Ta nAekTPOBIA TUTIOU BevTondag Ag/AGC eivar

o H emaveia Twv NAEKTPOBIWV OE £TTaQH HE TO SEPHA ToU aoBevOUS eival

(Ag/AgC\) i wnrmt hohe P

die
. Em med\z\msches Gerat der Klasse \ gemaf& 93/42/EWG lur Eumpa

e Ver
Bei EKG-Elekiroden handelt es sich um Leiter von elekirischen Signalen,
die fir diagnostische Zwecke von der Haut des Patienten zu verschiedenen
Elektrokardiographen gesendet werden. Die Verwendung ist auf die
i des Di 4 4nkt. EKG-

diagnostic. Leur utilisation est limitée par les d' utlhsahon de I' de
diagnostic connecté. Les d’ECG s il ne sont
pas destinées a une utilisation permanente. Les électrodes d' ECG sont destinés a étre
utilisées par des opé formés dans un

médical ou sous la supervision d’un professionnel médical dament formé.

Objectif de ce document

Ce document contient les instructions nécessaires pour nettoyer les électrodes  poire
Ag/AgCl. Pour obtenir de plus amples i sur I’ lication des él des sur
le patient, ainsi que des informations sur la compatibilité, voir le manuel d'utilisation

du dispositif.

Risquesidangers

toute utilisation prolongée. N'appliquez aucune aspiration supplémentaire
hormis celle du dispositif. Cessez d'utiliser le dispositif en cas de survenue de
douleurs, de rougeurs ou d'un cedéme.

2 AVERTISSEMENT - I'aspiration peut provoquer des ecchymoses. Evitez

ATTENTION - Suivez scrupuleusement les instructions de nettoyage.
Le non-respect des instructions, ou | uﬂllsatlcn de solutions de netioyage
autres que celles les

Directives de nettoyage
Respectez les directives suivantes lors du nettoyage du dispositif.

o Respectez strictement les instructions de nettoyage et les consignes relatives
aux risques/dangers stipulées dans ce document.

o Détachez Ia poire de I'électrode avant le nettoyage.

o Evitez dutiliser des objets pointus ou tranchants pour le nettoyage.

o Euvitez toute exposition aux solutions d’hypochlorite et aux solutions contenant
de I'iode ou une concentration élevée de chlore, qui favorisent la corrosion.

o Evitez toute exposition & des substances hautement alcalines (pH > 11), car

Apyupo (Ag/AgCl) yia TV aTrouYR UPNAGY
TAOEWY TTOAWONG EIBIKA PETA TNV ammIviSwon

o laTpikr) oUOKeUr Kamnyopiag | cUPgWVa e TNV odnyia 93/42/EOK yia Ty Eupdytm,

MpoopiZbpevn xpon

Ta nAexTpédia HKI eival aywyoi NAEKTPIKWY GNUATWY TTTo TNV ETTAVEIX ToU SEPUATOG

TOU AOBEVOUG TIPOG TIG BIGPOPEG CUOKEUEG KATAYPAPG NAEKTPOKAPBIOYPAPIV.

yia SlayvwaTikoug okotroUs. H Xpron Treplopileral aTmo Tig evaEIEEIS xpriong Tou

OUVBESENEVOU BlayvwoTikoU e§0TTAIopOU. Ta nAekTpoSIa HKI™ eival TIOMATTAGY

sind wi - Die sind nicht fir eine dauerhafte XPAoEwv. Ta nAeKTpGBIa Sev TpoopiZovTal yia povIn XpAo. Ta nAeKTp6SIa HKT
bestimmt. Die EK sind fiir die poop via xprion amé ¢ XEIpIOTEG O€ ETIayy 1aTpIKG
Bediener in einer medizinischen Einrichtung oder unter Anleitung einer Aov i uTié TV v 0 1aTpIKOG

medizinischen Fachkraft bestimmt.

Zweck des Dokuments

Dieses Dokument enthalt Anweisungen zur Relnlgung der Saugballelektroden
Ag/AgCI. Nahere i zur am Patienten und zur
sind in der i des Gerats enthalten.

Gefahren

WARNUNG - Die Saugkraft kann zu Blutergiissen der Haut fiihren. Eine
langere Keine zusé ausiiben, die
die vom Gerét gebotene Saugkratt tbersteigt. Bei Schmerz, Rotung oder
Schwellung die Verwendung abbrechen.

f VORSICHT - Beachten Sie alle Reinigungsanweisungen genau.

Ein oder eine eines
Reinigungsittels, das nicht empfohlen wird, kann die Elektroden
beschédigen.

Reinigungsrichtlinien
Beachten Sie beim Reinigen des Gerats die folgenden Richtlinien.

o Die Reinigungsanweisungen befolgen und die Gefahren, die in diesem
Dokument beschrieben werden, genau beachten.

e Den Ball vor der Reinigung von der Elektrode entfernen

e Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstande.

o Das Gerét ist vor Hypochloritidsungen und Lésungen mit Jod- oder hohem
Chlorgehalt zu schiitzen, da diese Substanzen die Korrosion férdern.

celles-ci peuvent endommager le produit (par ex., les pieces en

o Nutiisez jamais de solutions conductrices ou de solutions qui contiennent de la
cire ou des composés cireux pour nettoyer le dispositif.

o Nimmergez jamais le dispositif dans un liquide quelconque, car les contacts
métalliques peuvent rouiller et affecter la qualité du signal.

o Ne laissez pas de liquide stagner autour des broches de connexion. Le cas
échéant, essuyez le liquide & Iaide d'un chiffon doux non pelucheux

o Nautoclavez jamais le dispositif et ne le nettoyez jamais a la vapeur.

o Nutiisez le dispositif que lorsqu'il est complétement sec.

o Ilest possible d'utiliser un chiffon doux ou une petite brosse pour retirer la
créme ou le gel.

o Remettezla poire en place aprés le nettoyage

Agents de nettoyage recommandés
Les produits suivants sont compatibles avec le dispositif et peuvent étre utilisés pour
le nettoyage.

e Ethanol (alcool éthylique) a 96 % (viv)
Peroxyde d'hydrogéne a 3 % (viv)
Hypochlorite de sodium (NaOCI a 0 5 %)
Alcool isopropylique & 70 % (m/m)
Lingettes Mikrozid Sensitive
Kleenaseptic
Cidex Plus
Sporicidin
Savon vert
Eau

e Hoch alkalische Eedmgungen (pH > 11) sind zu vermeiden, da diese zu
(2. fiihren kénnen.

e Verwenden Sie fiir dle Reinigung der Ausriistung keinesfalls elektrisch leitfahige
Lésungen oder Losungen, die Wachs oder Wachsverbindungen enthalten.

. Tauchen Sie das Gerat nicht in Flissigkeiten. Dies kann zur Korrosion der
metallischen Kontakte fiihren und die Signalqualitat beeintrachtigen.

. An den Anschlusskontakten des Geréts darf sich keine Flissigkeit ansammeln.
Tupfen Sie in solchen Féllen die Fliissigkeit mit einem weichen, fusselfreien
Tuch ab.

. Reinigen Sie das Gerat keinesfalls im Autoklaven oder mit Dampf.

Verwenden Sie das Gerét erst dann, wenn es griindlich getrocknet ist.

. Zur Entfernung von Creme oder Gel kann ein weiches Tuch oder eine kleine
Biirste verwendet werden.
Den Ball nach der Reinigung wieder anbringen.

Empfohlene Reinigungsmittel

Die folgenden Produkte sind mit dem Gerat kompatibel und kénnen zur Reinigung

eingesetzt werden.

Ethanol (Ethylalkohol) 96 % (V/V)

.
e Wasserstoffperoxid 3 % (V/V)

e Natriumhypochlorit (0,5 % NaOCI)
e Isopropylalkohol 70 % (mim)

e Mikrozid Sensitive Wischtiicher

e Kleenaseptic

e CidexPlus

o Sporicidin

e Schmierseife

e Wasser

TIPOCWTTIKOD.
ZKOTOg EyXeIpISiou
To eyXeIpidIo QUTO TTEPIAApBAVE TIG ATTAITOUREVEG 0BNYIES YIa TOV KABAPITHS Twv

nhekTpoBiuwy TdTou Beviodag Ag/AGCI. Tia meparrépw odnyieg OXETIKG i Tov Tp6TI0
TOTTOBETONG TWV NAEKTPOSIWY GTOV AGBEVH] Kal yia

Magyar

Ag/AgCl szivéballonos elektrodak

Leiras

Az Ag/AgCl szivéballonos elektrodak:

o Apaciens bérével érintkezd elektrodafeliilet eziist- ezustklondda\ (Ag/AgC\) van
bevonva, hogy elkeriilie a magas pola

utan
o |. osztalyl orvosi eszkoz az 93/42/EGK szerint Eurdpa esetében

Rendeltetés
Az EKG-elektrodak az elektramos;e\ek vezelél a pamens bﬁrfelulelétél a diagnosztikai

| id | Indonesia

Elektrode Bola Isap Ag/AgCI

Deskripsi

Elektrode Bola Isap Ag/AgCl adalah:

o Permukaan elektrode yang berkontak dengan kulit pasien dilapisi perak klorida
(Ag/AgCI) untuk menghindari tegangan polarisasi tinggi, terutama setelah defibrilasi

« Perangkat medis Kelas | menurut 93/42/EEC untuk Eropa.

Tujuan Penggunaan

Elektrode EKG adalah konduktor sinyal listrik dari permukaan kulit pasien ke berbagai

perekam e\ewokarmagral untuk tujuan diagnostik. Penggunaan dibatasi oleh indikasi

célokat szolgald kilonféle

dlagnoszhka\ berendezés hasznalati Javal\ala\ korlatozzak. Az EKG-¢ e\ektrodék tobbszor
Az akat nem allandd a szantak. Az EK

ari peralatan diagnostik yang terhubung. Elektrode EKG dapat dipakai
ulang Elektrade tidak dimaksudkan untuk digunakan permanen. Elektrode EKG

képzett kezelSk altal, orvosi szakember kdrmyezetében vagy képzett orvosi szakember
iranyitasa alatt tortént hasznalatra szantak.

A dokumentum célja

Ajelen az Ag/AgCI szivé lektrdak

i Az aknak a paciensre torténd felhelyezési mad,ara
vonatkozé tovabbi informéciokért, valamint a lasd
eszkoz felhasznaloi kézikonyvét.
Vecralvel

avaTpEETE OTO EYXEIPIBIO XPAIGTN TNG CUOKEUG.
Kivduvol

ATIOQEGYETE TNV TrapaTETapévn Xprion. Mnv TIpOGBETETe emmAéov BEVIOUZeg
QT QUTEG TTOU £XEl N OUOKEUT. AIGKGTE TN XPrioN EQV ENQAVIOTE] TIOVOG,
£puBpGTTA 1} 0idNYa.

C MPOEIAOMOIHEH- Beviolla pTropei va Tpokaréoel peAaviég oTo Séppia.

NPOZOXH-AkohouBEiTe TIOTG Tig 0BNyieg kaBapiopod. H pn Tipnon Twv
oBNYIGV i N XProN KABAPIOTIKWY BIGAUMATWY SIAPOPETIKWY GTI® aUTA TToU
GUVIOTGVTA LTTOPET Vet TIPOKAAEDE! {AIG OTal NAEKTPGBIaL.

03nyieg kabapiopol

Tpeire Tig TrapakdTw oBNyieg KaTd ToV KABAPIOWS TG TUOKEUTG

. Tnpeire ig 08nyieg kaBapiopou kai AapBAveTe PETPa yia TOUG KIVEUVOUS aKPIBLG
OTIWG ava@EPETaI OTO TTAPOV EYXEIPIDIO
. AmoouvdéaTe Tov. Bo)\Bo aTvo T nAcKTpoﬁ\o rvplv amé Tov Kaeup\ouo
. Mnv
o ATOQEOVETE TNV EKBCGn uc 6\0Aupam unox)\mp\u)éoug varpiou kai o€ SiaAupaTa
E IS0 1} UYNAT TIEPIEKTIKOTNTA O€ XAWPIO, KABU)G QUTG Ta SIGAUHATA EUVOOUV.
™ SiaBpwon
o AToQeUyETE TNV éKBEON O€ 1BIaITEPA AAKTAIKES GUVBNKES (PH > 11), KaBG
UTTOpET Va TIPOKANBET {NpIG OTO TTPOIOV (Via TIApGBEIVHA, PEPN ATT6 aAOURiVIO)
e Mn XPNOIOTIOIEITE TIOTE QyWyIHa SICAUHATA 1} SIGAUHATA TIOU TTEPIEXOUV KEP 1}
EVWOEIG KEPIOU YIa TOV KaBAPIOHO Tou £E0TTAITHOU
e Mn BUBIZeTe TN OUCKEUR OE UYPG, KABGG KATI TETOIO UTTOpE Va SIaBPWOE TiG
METAANIKEG ETTAQEG KAl VA ETMPEATE! TNV TTOIGTNTA TOU OTHATOS
e MnV aQrVETE Va CUGOWPEUTE UYPO YUPW aTTo TIG aKIBEG TUVBETNG. Z€ QUTAV
TNV TTEPITITWOT), OTEYVWOTE e MaAKS Travi TIou BEV AQrVEl XVoUdI
e Mnv TOTIOBETEITE TIOTE TN GUOKEUI O€ QUTGKAUOTO Kl PNV TV KaBapiZeTe
JE aTHO.
e Mn XPNOILOTIOIEITE T GUOKEUI £QV BEV EXEI OTEYVWTEI KAAG
e MTTOpETE Va XpNOIHOTIONTETE HOAKG TIavi 1] LIKPF BOUPTOA YIA VA AQUIPETETE
TV KpEpa 1] T0 TgeA
e ETavaromoBeTioTe Tov BoABO HETA TOV KaBapIoHs
ZUVIOTWHEVA KaBapIOTIKG
Ta TTAPAKATW TTPOIOVTA Eival GUPRATA PE TN GUOKEUI Kal HTIOPOUY VA XPNOILOTIOINBoUV.
YIQ ToV KaBapiop6.
AIBavOAN (QIBUAIKT aGAKOOAN) 96% (Vv)
Yrepogeidio Tou uBpoyovou 3 % (viv)
YmoxAwpiwdeg varpio (0,5% NaOCl)
|0OTTPOTTUAIKT| GAKOGAN 70% (m/m)
Mavakia yia euaiobnTeg emeaveieg Mikrozid
Kleenaseptic
Cidex Plus
Sporicidin
Mpdoivo camoivi
Nepo

seececcsce

Yy

FIGYELEM - A szivas bérhorzsolast okozhat. Keriilje a hosszan tarto
hasznalatot. Ne egészitse ki tovabbi szivassal az eszkéz 4ltal biztositottat
Hagyja abba, ha féjdalom, kipirosodas vagy duzzadas alakul ki.

VIGYAZAT -Pontosan tarlsa be a Ilszhiasl utasitasokat. Az utasitasok
illetve kivil mas tisztitasi
megoldasok hasznalata az e\ekirodak sérlilését okozhatja.

Tisztitasi iranyelvek
Tartsa be a kovetkezé iranyelveket, amig a késziilék tisztitasat végzi.

o Tartsa be atisztitasi utasi &s ligyeljen a veszélyforra pontosan a
jelen dokumentumban felsoroltak szerint

o Valassza le a ballont az elekirodaro! tisztitas elot.

o Afisztitashoz ne hasznéljon hegyes vagy éles targyakat.

e Kerie a hipoklori oldatlal valo expozicict, valamint olyan oldatokkal val6

mivel ezek elésegitk a korréziot
o Kerilje az ersen bazikus korilményeket (pH > 11), mert karosithatja a
termeket (példaul az alummlum a\katreszeket)

« A Sképes oldatokat, viaszt
vagy viaszvegyileteket (arla\mazc oldatokat
o Nemeritse a ké mert élhatja az érintkez6

fémeket és befolyasolhatja a jel mindségét

o Ne hagyja, hogy folyadék gyiiljon meg a csatlakozotiik koril. Ha ez torténik,
itassa fel puha, foszlasmentes ruhaval

Soha ne tisztitsa az eszkozt autoklavban vagy gozben

Ne hasznalja, amig teljesen meg nem széradt

Puha téri6kendd vagy kis kefe hasznalhato a krém vagy a gél eltavolitasara
Tegye vissza a ballont tisztitas utan

Ajanlott tisztitdszerek

A kovetkezo termékek kompatibilisek az eszkézzel, és hasznalhatok a tisztitasra.
e Etanol (etil-alkohol), 96% (viv)

Hidrogén-peroxid, 3% (viv)

Natrium-hipoklorit (0,5% NaOCl)

Izopropil-alkohol, 70% (m/m)

Mikrozid szenzitiv kendék

Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin

Z6ld szappan

Viz

untuk di oleh operator yang terlatih dalam lingkungan profesional
medis atau di bawah pengarahan dari profesional medis terlatih.

Tujuan Dokumen

Dokumen ini berisi instruksi yang dibutuhkan untuk membersihkan Elektrode Bola Isap
Ag/AGC. Untuk instruksi mengenai cara

elektrode pada pasien, serta informasi kompatibilitas, lihat panduan pengguna
perangkat.

Bahaya

berkepanjangan. Jangan tambahkan pengisap tambahan selain dari yang
disediakan dari perangkat. Hentikan jika terdapat nyeri, kemerahan, atau
bengkak.

C PERINGATAN-isapan dapat membuat kulit memar. Hindari penggunaan

PERHATIAN-Ikuti instruksi pembersihan dengan tepat. Jika instruksi
tidak diikuti, atau J\ka menggunakan larutan pembersih selain dari yang
ini dap kerusakan pada elektrode.

Panduan Pembersihan
Teliti panduan berikut ketika membersihkan perangkat

o Ikuti instruksi pembersihan dan teliti bahaya sebagaimana dicantumkan dalam
dokumen in

o Lepaskan bola dari elektrode sebelum membersihkan.

e Jangan menggunakan benda berujung tajam atau runcing untuk membersinkan.

o Hindari paparan ke larutan hipoklorit dan larutan yang mengandung iodin atau
dengan kandungan klorin tinggi, karena ini akan mendorong korosi

o Hindari paparan ke kondisi basa tinggi (pH > 11), karena ini dapat merusak
produk (sebagai contoh, komponen aluminium)

e Jangan pernah menggunakan larutan konduktif atau larutan yang mengandung
lilin atau senyawa lilin untuk membersihkan perangkat.

o Jangan merendam perangkat dalam cairan apa pun, karena ini dapat
menimbulkan korosi kontak logam dan memengaruhi kualitas sinyal

o Jangan biarkan cairan menumpuk di sekitar pin koneksi. Jika ini terjad,
keringkan dengan kain lembut bebas serat

o Jangan pemnah mengautoklaf atau membersinkan perangkat dengan uap

e Jangan gunakan hingga benar-benar kerin

o Kain lembut atau sikat kecil dapat digunakan untuk menghilangkan krim
atau gel

o Ganti bola setelah membersinkan

Agen pembersih yang disarankan
Produkk berikut kompatibel dengan perangkat dan dapat digunakan untuk
pembersihannya.
e Etanol (etil alkohol) 96% (v/v)
e Hidrogen Peroksida 3 % (viv)
e Natrium Hipoklorit (NaOCI 0,5%)
e Isopropil alkohol 70% (m/m)
e Mikrozid sensitive wipes
e Kleenaseptic
. Cidex Plus
e Sporicidin
e Green soap
. Air

Italiano

Elettrodi a ventosa in Ag/AgClI

Descrizione

Gli elettrodi a ventosa in Ag/AgCI sono:

o La superficie degli elettrodi che sta a contatto con la cute del paziente & rivestita
di argento-cloruro di argento (Ag/AgCI) per evitare tensioni ad alta polarizzazione,
soprattutto dopo la fibrillazione

e Un dispositivo medico di Classe | in conformita alla Direttiva 93/42/CEE per I'Europa.

Uso previsto

Gli elettrodi ECG sono conduttori di segnali elettrici dalla superficie cutanea del paziente
ai diversi i per fini lici. L'utilizzo & limitato dalle
indicazioni per I'uso dell’ i ica collegata. Gli elettrodi ECG sono
riutilizzabili. Non sono destinati all'utilizzo permanente. Gli elettrodi ECG sono destinati
all'uso da parte di operatori specificamente formati in un ambiente medico professionale
o sotto la guida di un medico professionista specializzato.

Scopo del documento

Il presente documento contiene le istruzioni necessarie per la pulizia degli elettrodi a
ventosa in Ag/AgCI. Per ulterior istruzioni sullapplicazione degli elettrodi al paziente e
peri i riguardo alla il manuale d'uso del dispositivo.

Pericoli

AVVERTENZA - L'aspirazione puo provocare gravi schiacciamenti della

A pelle. Evitare I'uso prolungato. Non applicare ulteriore aspirazione oltre a
quella esercitata dal dispositivo. Interrompere nel caso insorgano dolore,
arrossamento o edema.

ATTENZIONE - Attenersi esattamente alle istruzioni per la pulizia. La mancata
osservanza delle istruzioni o 'uso di soluzioni per la pulizia diverse da quelle
consigliate possono danneggiare gli elettrodi

Linee guida per la pulizia
Durante la pulizia del dispositivo, osservare le seguenti linee guida

o Seguire le istruzioni di pulizia e osservare le indicazioni per ridurre i pericoli
esattamente come elencato nel presente documento

o Staccare la ventosa dall'elettrodo prima di procedere alla pulizia.

o Non utilizzare oggetti appuntit o affilati.

o Evitare l'esposizione a soluzioni di ipoclorito e a soluzioni contenenti iodio o un
elevato tenore di cloro, in quanto favoriscono la corrosione

o Evitare l'esposizione a condizioni fortemente alcaline (pH > 11), in quanto
possono danneggiare il prodotto (ad esempio, parti in alluminio)

«  Non utilizzare mai soluzioni conduttive o soluzioni che contengono cera o
composti di cera per pulire 'apparecchiatura

o Nonimmergere il dispositivo in nessun liquido per evitare di corrodere i contatti
metallici e influenzare la qualita del segnale

o Non lasciare che si riversino liquidi attorno agli spinott di connessione. In tale

eventualita, asciugare il ristagno con un panno morbido che non lasci residui

Non sterilizzare mai il dispositivo in autoclave o a vapore

Non utilizzare mai prima che sia completamente asciutto

Per rimuovere creme o gel, utilizare un panno morbido o uno scovolino

Riapplicare la ventosa al termine della pulizia

Prodotti per la pulizia consigliati
| prodotti elencati di seguito sono compatibili con il dispositivo e idonei per I'uso nella
pulizia.

e Etanolo (alcol etilico) 96% (v/v)
Perossido di idrogeno 3 % (v/v)
Ipoclorito di sodio (NaOCl allo 0,5%)
Alcol isopropilico 70% (m/m)

Salviette per superfici sensibili Mikrozid
Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin

Sapone verde
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o IZ/—L(ZFILTIVA—IL) 96% (viv)

o BE{LKE 3% (W)

o REIEFHRES UV L(0.5% NaOCI)
o AVTOELTIVA—ILT0% (mim)
o IUOVYMEYITAT TATR

e Kleenaseptic
.
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Cidex Plus
Sporicidin
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Kasakwa

CopartblIH Wwap Tapi3ai anektpoarap Ag/AgCl
Cunatrama
CoparbiH wap Tapiaai anexTpoaTap Ag/AgC!
o EmpenywiHiy AeHeciHe TUeTiH 3neKTPOATapAbIK 6eTi kymicner/kymic xnopugiMen
on acipece KeiiiH
LwamasaH TeIC Korapsl GonybiHa xon Gepmeiai.
o Eyponara apHanrax 93/42/EEC cTaHaapTbiHa colikec | KnachiHa KaTaTbii
MEALMHANBIK KyPbIFbI

ManpanaHy makcaTtbl

KT aneKTpoaTaps! — emaenylui AeHECiHK GeTiHeH anbiHFaH ANeKTpik cUrHanaapas!
Avar waKcarTa Typni *agy

iBeperin eTKiariTep. JKanrarran AArHOCTUKANKIK KaGALIKTL! KONAaHY

FaHa konaaHy kepek. KT anekTpoaTapsiH
KaliTa konaayra Gonaasl. ANEKTPOATApAb! Y3aK yaKsIT y3iniccia KonaaHyra Gonmaias.
KT 3neKTpoATapbIH apHaiibl OKy-KaTThIFyAaH 6TKeH MeAMLMHANbIK MaMaHaap FaHa
naifanaxa anagsl Hemece BolbIHWa FaHa
KonaaHy Kepe.

KyXaTTbiH MakKcaTtbl

By KyKarTa copaTbiH ap Tapisai anekTpoaTapas! (Ag/AgCl) kanaii Tasanay kepexTiri
eHinae Hyckaynap kepceTineni. SneKTpoATapAL! emaenywire kanai KonaaHy KepekTir
8HE OHbIH YANECiMAINir Typanbl TONbIK aKnapaTTbl KypbinFbIHbIK naitfanaHyLs!
HyCKaynbifbiHaH Taba anacsIa.

Kayintep

C ECKEPTY-copy canaapbiia feHe Kerepin Kanyb! MymKin. ¥3aK yaksir

KonaaHGaHeI3. KypbInFbl KaMTaMackia eTeTiH COpy KywiHeH apTbik
KYL KOCNaHbI3. AybIpca, AeHe WaMajiaH ThiC Kbi3apca HeMeGe iciHce,
naiaanaHyabl AOFapLIHbI3.

ABAVNAHBI3-Tasanay i
OpblHAaMaraH xaraanga Hemece Backa Tasanay

anekTpoaTap MYMKIH.

Taaanay Karuaanapbl
Kvp Tasanay WiHa eckepiia

o OcbiKpkatta Tasanay Xare
KayinTi afaainfapaibl eckepiHia.

©  OneKTPOATHI Ta3anaMac GypbiH, ORaH WAPAb! AKLIPATLIHbI3.

o Tasanay ywin yLKip Hevece eTkip 3aTTapabi Konnauﬁaﬂbla

o Ombl Tasanay ywiH r iions Hemece
XNIOpbI Ken epiTiHainepai naaanaHGansIs, Ceﬁeﬁl onap Tor Gacyra ceben
Gonagp!

e Cinti peHreiti )orapsl 6onfan xaraainasiH (pH > 11) anasiH ankiHeis, ce6e6i on
OHIMAI (MbICArTbI, AMIOMUHWI GEMWEKTEpA) 3aKbIMAaAb!

« XKaBsiKThi Tasanay ywin TOK eTKiariW epITIHAINGPAi HeMece KypambIaa
6Ganaybisbl Hemece 6anaybia 6ap
6Gonmaias!

o KypbinfbiHbl Gipne-6ip CyiibiKTbIKKa GATLIPMAHBI3, N METAMN KOHTAKTINEpAIH TOT
GacyLIHa ceen Gonsin, CarHan canaceika acep erepl

. CYFbIKTBIK Cy uHanraH
6onca, XyMcaK, TYKCi3 LyKBEpeKneH KypraTbin anbiHbi3.

o KypbinfbiHbl aBTOKNaBneH Hemece ByMeH TasanamaHbia

o Tonbik KypramaiibiHla naiaanaHGaHsIa

o Kpem Hemece renbai KeTipy YLWiH XymcaK wyGepek Hemece KiluKeHTail Keinwak
naiinanauyra Gonagsi.

o Tasanan GonFaHHaH KeiiiH LIAPAbI aybiCTbIPbIHBI3

¥cbIHbINFaH Tasanay Kypanaapbl

KypbinfbiHbl Tasanay yiuiH TeMeHae emimaepAi nait Gonagl.
o 3ravon (aTun cnmpTi) 96% (viv)

Fupporex nepokeuai 3 % (vIv)

Hatpuii rnoxnopwai (0,5% NaOCl)

Waonponun cnupti 70% (m/m)

Mikrozid maiineikrape!

Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin
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LatvieSu

Atsuksanas balonipu elektrodi Ag/AgCl

Apraksts

Atstksanas baloninu elektrodi Ag/AgCl ir:

« Elektrodu virsma, kas saskaras ar pacienta adu, ir parklata ar sudrabu-sudraba
hloridu (Ag/AgCl), lai izvairitos no augsta polarizacijas sprieguma, Tpasi p&c
defibi

« | klases medicinas ierice atbilstosi 93/42/EEK Eiropai.

Paredzéta lietoSana
EKG elektrodi ir elektrosignalu vaditaji no pacienta adas virsmas uz dazadiem
elektroardiografiem diagnostikas nolikos. Lieto$anu ierobeZo pievienota diagnostikas
aprikojuma indikacijas. EKG elektrodus var izmantot atkartoti. Elektrodi nav paredzati
pastavigai lietosanai. ECG elektrodus paredzéts izmantot apmaciti
profesionala medicinas nozaré vai ar apmacita medicinas profesionala noradem.
Dokumenta mérkis

aja 3 ir pieejami noradijumi, kas baloninu
elektrodu Ag/AgCl tirfsanai Lai iegatu noradijumus par elektrodu lietosanu pacientam,
ka arf informaciju par saderibu, skatiet ierices lietotaja rokasgramatu.

Apdraudéjumi

igstosas listosanas. Neizmantojiet papidu stkSanu, ki to, ko nodrosina
ierice. Ja jitamas sapes, k vai pietikums,
lietosanu.

f} BRIDINAJUMS — piesiicinasana var radit zilumus uz adas. Izvairieties no

UZMANTBU — precizi izpildiet tirisanas noradijumus. Neievérojot noradijumus
vai izmantojot tirisanas lidzeklus, kas nav ieteikti, elektrodi var tikt bojati.

TiriSanas noradijumi
Tirot ierici, ievérojiet talak minétos noradijumus
. Izpildiet tiriSanas noradijumus un ar riskiem saistitas darbibas tiesi ta, ka
aprakstits $aja dokumenta
. Pirms tirisanas atvienojiet baloninu no elektroda.
e TiriSanai nelietojiet smailus un asus priekSmetus.
. no saskares ar un
vai daudz hlora, jo tie var veicinat koroziju
o Izvairieties no loti sarmainas vides (pH > 11), jo tadgjadi izstradajums var tikt
bojéts (pieméram, ta aluminija detalas)
e Nekada gadijuma tirisana fitspajigus $kidumus,
ka ari $kidumus, kas satur vasku vai vaska savienojumus
e Neiegremdgjiet ierici Skidruma, jo tadejadi var sarisét metala kontakti un tikt
ietekméta signala kvalitate
e Nelaujiet skidrumam sakraties ap savienojumu tapam. Ja ta notiek, pilniba
nosusiniet ar sausu bezplaksnu dranu
lerici nekada gadijuma nedrikst sterilizét autoklava vai firit ar tvaiku
Neizmantojiet, kamér nav pilniba izzuvusi
Kréma vai géla nonemsanai var izmantot tiru dranu vai nelielu birsti
. Péc tirisanas atkartoti uzlieciet baloninu

leteicamie tiriSanas lidzekli

Talak minétie lidzekli ir saderigi ar ierici un var tikt izmantoti tirisanai.
e Etanols (etilspirts) 96% (v/v)

Udenraza peroksids 3 % (v/v)

Natrija hipohlorits (0,5% NaOCI)

Izopropilspirts 70% (m/m)

Mikrozid salvetes

Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin

Zalas ziepes

Gdens.

kas satur jodu

.
e Undga at autoklavere eller rengore udstyret med damp hierdoor aangetast kunnen worden en de signaalkwaliteit negatief wordt o Arge seadet kunagi autoklaavige ega auruga puhastage. o Al kéyta laitetta, ennen kuin se on taysin kuiva
e Udstyret ma forst anvendes, nar det er helt tort beinvioed. o Arge kasutage enne taielikku kuivamist. e \Voiteen tai geelin voi poistaa pehmeillé pyyhkeells tai pienella harjalla
o Der kan anvendes en blad klud eller en lille berste til at fierne creme eller gel e Voorkom dat er zich vioeistof ophoopt rondom de verbindingspennen. Gebeurt e Kreemi véi geeli voib eemaldada pehme lapi véi véikese harjaga. . Aseta |mukuppl takaisin puhdistuksen jalkeen
o Satkuglen pa igen efter rengering dit toch, dep de pennen dan droog met een zachte, pluisvrije doek. o Parast puhastamist pange balloon tagasi. Q PR L
Anbefalede rengeringsmidler Reinig het apparaat nooit in een autoclaaf of met stoom. Soovitatavad hendid Seuraavat tuotteet sopivat laitteelle ja niité voi kayttad puhdistukseen.
e Pas gebruiken indien volledig droog. F - °
Folgende produkter er velegnede til rengering af udstyret. + Eon zachte dock of Kieine barstel mag worden gebruikt om créme of gel te ) d tooted on ja neid véib kasutada. o Etanoli (etyylialkoholi) 96 til-%
e Ethanol (ethylalkohol) 96% (viv) vorwideren e 96% (maht/maht) etanool (etiiiilalkohol) o Vetyperoksidi 3 til.-%
o Hydrogenperoxid 3% (v/v) . B I o bl o 3 % (mahtmaht) vesinikperoksiid e Natriumhypokloriitti (0,5 % NaOCI)
e Natriumhypochlorit (0,5% NaOCI) | Breng de bol weer aan na reiniging. o Naatriumhiipoklorit (0,5% NaOCl) o Isopropyylialkoholi 70 massa-%
o Isopropylalkohol 70% (m/m) A e 70% (mass/mass) isopropiiilalkohol e Mikrozid Sensitive -pyyhkeet
e Mikrozid-sensitive servietter De volgende producten zijn geschikt voor het apparaat en mogen worden gebruikt e Mikrozid sensitive wipes e Kieenaseptic
e Kleenaseptic voor reiniging. e Kleenaseptic e Cidex Plus
e Cidex Plus e Ethanol (ethylalcohol) 96% (viv) e Cidex Plus o Sporicidin
e Sporicidin e Waterstofperoxide 3 % (v/v) o Sporicidin o Greensoap
e Gron sabe e Natriumhypochloriet (0,5% NaOCI) e Roheline seep o Vesi
e Vand e Isopropylalcohol 70% (m/m) o Vesi
e Mikrozid Sensitive-doekjes
e Kleenaseptic
. Cidex Plus
Sporicidin
o Groene zeep
. Water
‘ A ‘ A —
R A 3 | -
- a
Lietuvi [ o | Norsk | | pi ] Polski | [pt-br] Portugués do Brasil | [pt-eu] Portugués
Siurk lempuciy tipo elektrodai ,,Ag/AgCI* Sugelampe-elektroder Ag/AgCI Elektrody przyssawkowe Ag/AgCl Eletrodos de bulbo de sucgéo de AgfAgCl Elétrodos de ventosa de sucgado AgiAgCl
Aprasymas Beskrivelse pis Descricao Descrigao
Siurbiamujy lempugiy tipo elektrodai ,Ag/AgCI* yra Sugelampe elektroder Ag/AgCl er: Elektrody przyssawkowe Ag/AgCl to: Os eletrodos de bulbo de sucgdo de Ag/AgC! séo: Os elétrodos de ventosa de sucgao Ag/AgCI séo:

o Su pacientu besilieciantis elektrodo pavirSius padengtas sidabru ir sidabro chioridu
(Ag/AgCI), kad bty isvengta didelés poliarizacijos jtampos, ypaé po defibriliacijos.
o I klasés medicinos prietaisas pagal Europos standarta 93/42/EEB.

Paskirtis

EKG elekirodai yra elekiros signaly laidininkai nuo paciento odos pavlr§waus m ,vamq
rasytuvy, tikslais mi

prijungtos irangos jimo indikacijy EKG e\eklrodal yra

daugkartinio naudojimo. Elektrodai neskirti naudoti nuolat. EKG elektrodus turi naudoti
operatoriai, iSmokyti medicinos specialisty aplinkoje arba laikydamiesi tiesioginiy
igmokyty medicinos specialisty nurodymy.

Dokumento tikslas

kaip valyt lempugiy tipo
e\eklmdus JAG/AGCI". Daugiau instrukcily, kaip pritirtint elekirodus prie paciento,
ir 2. prietaiso

Pavojai

|SPEJIMAS. Dél siurbimo ant odos gali atsirasti mélyniy. Stenkités ilgai
nenaudoti. Nesiurbkite stipriau, nei leidZia prietaisas. Jei pradeda skaudéti,
oda parausta ar pradeda tinti, nebenaudokite.

PERSPEJIMAS. Grieztai vykdykite valymo nurodymus. Nesilaikant instrukcijy

arba naudojant nerekomenduojamus valymo tirpalus galima pazeisti
elekirodus.

Valymo gairés
Valydami prietaisa laikykités toliau nurodyty gairiy

e Laikykités valymo instrukeijy i atsizvelkite | pavojus tiksliai taip, kaip aprasyta

valydami nuimkite lempute nuo elektrodo,

o Valymui nenaudokite smailiy ar astriy daikty.

«  Nenaudokite hipochlorito tirpaly ir tirpaly, kuriy sudétyje yra jodo ar didele
chloro koncentracija, nes jie skatina korozija.

o Venkite labai Sarminiy salygy (pH > 11), nes joms esant prietaisas (pavyzdZiui,
aliuminings dalys) gali sugesti

©  Valant jranga draudziama naudoti laidziuosius tirpalus ar tirpalus, kuriy sudétyje
yra vasko ar vasko junginiy.

e Prietaisa draudziama nardinti | bet kok] skystj, nes gali prasideti metaliniy
kontakty korozija ir gali biti paveikta signalo koky

o Stenkités, kad skystis nesikaupty aplink jungiamuosius kistukus. Jeigu tose

vietose susikaupty skyscio, nusausinkite minkta Sluoste be piky.

Draudziama prietaisa valyti naudojant autoklava ar garus.

Jrangos nenaudokite tol, kol ji visiskai neisdzius.

Krema ar gelj galima valyti minksta Sluoste arba mazu Sepetéliu

Baige valyti vél uzdékite lempute.

valymo pr

Tonau nurodyti produktai suderinami su prietaisu ir jais galima j valyti
e Etanolis (etilo alkoholis), 96 % (v/v)

e Vandenilio peroksidas, 3 % (v/v)

e Natrio hipochloritas (0,5 % NaOCI)

e Izopropilo alkoholis, 70 % (m/m)

. .Mikrozid sensitive wipes"

e Kleenaseptic'

.

.

.

.

.
.
.
.

Cidex Plus®
,Sporicidin®
Zaliasis muilas
Vanduo

i kontakt med hud er belagt med selv-selvklorid
(Ag/AgCl) for & unnga heypolarisasjonsspenninger, spesielt etter defibrillasjon
* AKlasse | medisinsk utstyr i henhold til 93/42/EEC for Europa
Tiltenkt bruk
EKG-elektroder er ledere av elektriske signaler fra pasientens hudoverflate til
for formal. Bruk er begrenset
av pa det tilkoblede utstyret. lektrode
gienbrukbare. Elektroder er ikke beregnet for permanent bruk. EKG elektroder er ment
a brukes av oppleerte operatarer i et medisinsk fagmiljo eller under ledelse av utdannet
medisinsk fagpersonale.
Hensikten med dette dokumentet
Dette inneholder som er for & rengjore
sugelampe-elektrodene Ag/AgCl. For ytterligere mstruks]oner om hvordan du bruker
elektrodene pa pasienten, og

Farer

ADVARSEL-suging kan forarsake skade pa huden. Unngé langvarig bruk. Ikke
legg il suging utover hva enheten gir. Avbryt ved smerte, radhet eller hevelse.

ADVARSEL-Folg rengjeringsinstruksjonene neye. Hvis du ikke folger
instruksjonene eller bruker andre enn de anbefalte rengjeringslosningene, kan
det fore il skade pa elektrodene.

Retningslinjer for rengjering
Se falgende retningslinjer ved rengjering av enheten

*  Folg rengmrlngsmstruksjcnene og se opp for farene som er noyaktig beskrevet
i dette dokum

o Losne peren fra elektrcden for rengjoring.

o Duma ikke bruke spisse eller skarpe gjenstander til rengjering.

©  Unnga eksponering for hypoklorittiosninger og lesninger som inneholder iodin
eller et hayt klorinnhold, da disse vil forarsake korrosjon

o Unnga eksponering for svaert alkaliske forhold (pH > 11), da dette kan skade
produktet (for eksempel deler av aluminium)

o Bruk aldri ledende losninger eller losninger som inneholder voks eller
voksforbindelser for rengjoring av utstyret

o Enheten ma aldri senkes ned i veeske, for dette kan fore til korrosjoner pa

og pavirke

o Laaldri vaeske samle seg opp rundt kontaktpinnene. Hvis dette skjer, ma duterk
av med en myk, lofri klut

o Enheten skal aldri autoklaveres eller rengjores med damp

o Utstyret ma ikke brukes for det er fullstendig tort

o Enmykklut eller en liten borste kan brukes for & fieme krem eller gele

o Skift ut paeren etter rengjoring

Anbefalte rengjeringsmidler
Folgende produkter er kompatible med enheten og kan brukes til rengjering og
desinfisering.
e Etanol (etylalkohol) 96% (v/v)
e Hydrogenperoksid 3 % (viv)
e Natriumhypokloritt (0,5 % NaOCI)
e Isopropylalkohol 70% (mim)
. Mikrofalsomme kluter
e Kleenaseptic
.
.
.
.

Cidex Plus
Sporicidin
Gronnsépe
Vann

Powierzchnia elektrody stykajaca sie ze skora pacjenta jest pokryta srebrem-
chlorkiem srebra (Ag/AgCI) w celu unikniecia wysokiego napiecia polaryzacji
2wlaszcza po defibrylacii.

Urzadzenie medyczne Klasy | zgodne z dyrektywa 93/42EWG na terenie Europy.

Przeznaczenie

Elektrody EKG to y sygnat z skory
pacjenta do réznych 6 w celach .
2 jest do uz sprzetu

dlagncstycznego Elektmdy EKG nadajq sie do wielokrotnego uzytku. Elektrody
. Elekirody EKG

przez w$ lub pod
nadzorem wyszkolonego personelu medycznego.
Przeznaczenie dokumentu

Ten dokument zawiera niezbedne instrukcje dotyczace czyszczenia Elektrod
przyssawkowych AG/AGCL. W celu uzyskania dodatkowych informacii dotyczacych
elektrod i patrz obstugi

Zagrozenia

OSTRZEZENIE - ssanie moze powodowat zasinienie skéry. Unikac zbyt
dlugiego uzytkowania. Nie uzywaé dodatkowego ssania oprocz tego z
w jawienia sig bolu, ienienia lub

zaprzestat uzytkowania.

UWAGA - Nalezy scisle
instrukcji lub za pomoca roztworéw innych niz

zalecane, moze spowodowac uszkodzenie elektrod.

Wytyczne dotyczace czyszczenia
Nalezy w trakcie

o Postepuj zgodnie z inslrukcjam\ dotyczacymi czyszczenia i uwazaj na

o Odiaczy¢ gruszke z elektrody przed czyszczeniom

e Do nie uzywaé lub of

o Unika¢ wystawienia na dziatanie roztworu padchlorynu i roztworéw
zawierajacych jod lub wysoka zawartos¢ chloru, poniewaz powodujg one
korozie

o Unikat wystawiania na wysoko alkaliczne warunki (pH > 11), poniewaz
powodujg one uszkodzenie produktu (np. aluminiowych czesci).

o Do czyszczenia sprzetu nie nalezy nigdy stosowat roztworéw przewodzacych
lub roztworéw zawierajacych wosk lub zwiazki wosku.

o Nie zanurza¢ urzadzenia w zadnym plynie, poniewaz moze to spowodowaé
korozje metalowych stykow i wplynaé na jakos¢ sygnatu

o Nie dopusci¢ do zbierania sie plynu wokot stykéw taczacych. Jesli do tego
dojdzie, odsaczy¢ miekka, niestrzepiaca sie Sciereczka,

o Urzadzenia nigdy nie nalezy autoklawowat ani czySci¢ para.

o Nie uzywat do czasu calkowitego wyschniecia

e Do usunigcia kremu lub Zelu mozna uzyé migkkiej szmatki lub niewielkiej
szczotki
Po oczyszczeniu wymieni¢ gruszke.

Zalecane $rodki czyszczace

produkty sg iem i mozna ich uzy¢ do czyszczenia.
Etanol (alkohol etylowy) 96% (Obj Jobj.)
Nadtlenek wodoru 3 % (obj./obj.)
Podchloryn sodu (0,5% NaOCI)
Alkohol izopropylowy 70% (m/m)
Sciereczki Mikrozid
Kleenaseptic
Cidex Plus
Sporicidin
Green soap
Woda

 Asuperficie dos eletrodos em contato com a pele do paciente ¢ revestida com
um cloreto de prata-prata (Ag/AgCl) para evitar altas voltagens de polarizagao,
especialmente depois da desfibrilaao.

 Um dispositivo médico Classe | de acordo com o 93/42/EEC para a Europa.

Uso previsto
Os eletrodos de ECG s&o condutores de sinais elétricos da superficie da pele do
O u

paciente para vérios
& limitado pelas ges de uso do de

Os eletrodos de ECG sdo reutiizaveis. Os eletrodos ndo sao destinados para uso
permanente. Os eletrodos de ECG d a ser usados por treinados
em um ambiente do profissional de satde ou sob a a0 de um

o Asuperficie dos elétrodos em contacto com a pele do paciente é revestida a prata/
cloreto de prata (Ag/AgCl) para evitar tensdes de polarizagao altas, especialmente
ap6s a desfibrilagao

Um dispositivo médico de Classe | de acordo com a norma 93/42/CEE para a
Europa.

Utilizagao pretendida

Os elétrodos de ECG sao condutores dos sinais elétricos desde a superficie da pele do
paciente aos varios o para fins de 6 A utilizagao
limita-se as de utilizagéo do de associado. Os
elétrodos de ECG sao reutilizaveis. Os elétrodos nao se destinam a uma utilizagéo

médico treinado.

Objetivo do documento

Este documento contém as instrugdes necessarias para limpar os eletrodos de bulbo
de sucgao de Ag/AgCI. Para obter mais instrugdes sobre como aplicar os eletrodos
no paciente e informagdes de compatibilidade, consulte o manual do usuario do
dispositivo.

Riscos

ADVERTENCIA - a sucgdo pode causar lesdes na pele. Evite uso prolongado
Nao adicione mais sucgdo além daquela fornecida pelo dispositivo. Interrompa
o uso se sentir dor, vermelhid&o ou inchago.

CUIDADO-Siga exatamente as instrugdes. Falha ao seguir as instrugdes ou
usar soluges de limpeza diferentes da recomendada pode causar danos
a0s eletrodos.

Diretrizes de limpeza
Observe as seguintes diretrizes ao limpar o dispositivo

o Sigaas instrugdes de limpeza e observe os riscos exatamente como descrito
neste documento

«  Remova o bulbo do eletrodo antes de limpar.

o Nzo use objetos pontiagudos ou afiados para limpeza

«  Evite exposigdo a solugdes de hipoclorito e solugdes que contém iodo ou alto
conteudo de cloro, pois promoverao corrosao

s Evite exposigdo a condigdes altamente alcalinas (pH > 11), pois isso pode
danificar o produto (por exemplo, partes de aluminio)

o Nunca use solugdes condutivas ou solugBes que contém cera ou compostos de
cera para limpar o equipamento

o Naoimerja o dispositivo em qualquer liquido, pois isso pode corroer contatos
de metal e afetar a qualidade do sinal

o Nzo permita que fluidos sejam acumulados ao redor dos pinos de conexéo. Se
isso acontecer, seque com um pano macio sem fiapos

«  Nunca coloque em autoclave ou limpe o dispositivo com vapor

. Nao use até estar totalmente seco

«  Um pano macio ou uma pequena escova podem ser usados para remover
creme ou gel

«  Substitua o bulbo depois da limpeza.

Agentes de limpeza recomendados
Os seguintes produtos s&o compativeis com o dispositivo e podem ser usados para
limpeza.
e Etanol (alcool etilico) 96% (viv)
. Peroxido de hidrogénio 3 % (v/v)
. Hipoclorito de sédio (0,5% NaOCl)
o Alcool isopropilico 70% (m/m)
. Lencos sensiveis Mikrozid
e Kleenaseptic
. Cidex Plus
e Esporicidina
. Sabzo verde
o Agua

Os elétrodos de ECG destinam-se a ser utilizados por operadores
qualificados num ambiente com um profissional médico ou sob instrugao de um
profissional médico qualificado.

Finalidade do Documento

Este documento contém as instrugdes necessarias para limpar os elétrodos de ventosa
de sucgao Ag/AgCI. Para instrugdes adicionais sobre como aplicar os elétrodos

no paciente e informagdes de compatibilidade, consulte 0 manual do utilizador do
dispositivo.

Perigos

AVISO-a sucgao pode causar hematomas na pele. Evite a utilizagao
prolongada. N&o exerca sucg@o adicional para I daquela que o dispositivo
proporciona. Pare de utilizar em caso de dor, vermelhidéo ou inchago.

CUIDADO-Siga 4 risca as instrugdes de limpeza. O incumprimento destas
instrugdes ou a utilizagao de solugdes de limpeza que no as recomendadas
pode danificar os elétrodos.

Orientagdes de limpeza
Respeite as orientagdes seguintes ao limpar o dispositivo

e Sigaas instrugdes de limpeza e respeite os perigos exatamente como listados
neste documento
e Desacople a ventosa do elétrodo antes de limpar.
e Nao utilize objetos cortantes ou afiados para a sua limpeza.
e Evite a exposicao a solugdes a base de hipoclorito e solugdes que contenham
iodo ou elevados contetdos de cloro, uma vez que as mesmas irdo potenciar
a corrosao
e Evite a exposigao a condigdes altamente alcalinas (pH > 11), uma vez que isto
pode danificar o produto (por exemplo, pecas em aluminio)
e Nunca utilize solugdes condutoras ou solugdes que contenham cera ou
compostos de cera para limpar o equipamento
e Nzo submerja o dispositivo em qualquer liquido uma vez que este pode corroer
os contactos metalicos e afetar a qualidade do sinal
e Nazo permita que fluido se acumule em torno dos pinos de ligagdo. Se tal
acontecer, seque com um pano absorvente, macio e sem fios
e Nunca esterilize por autoclave nem a vapor o dispositivo
. Nao o utilize até estar bem seco
e Pode ser usado um pano macio ou Uma escova pequena para remover o
creme ou gel
e Substitua a ventosa apés a limpeza
Produtos de limpeza recomendados
Os produtos seguintes s&o compativeis com o dispositivo e podem ser usados para
a limpeza.

o Etanol (4lcool etilico) 96% (viv)
o Peroxido de hidrogénio a 3 % (v/v)
«  Hipoclorito de sédio (0,5% NaOCI)
o Alcool isopropilico a 70% (mim)

o Toalhetes sensiveis Mikrozid

o Kleenaseptic

o CidexPlus

o Sporicidin

o Sabdo verde

o Agua

5 —9KA34LE

| ro | Romana

Electrozi-ventuza tip para Ag/AgCl

Descriere

Electrozii-ventuza tip para Ag/AgCl sunt:

Suprafata electrozilor care intra in contact cu pielea pacientului este acoperita cu
argint-clorura de argint (Ag/AgCl), pentru a evita tensiuni mari de polarizare, in
special dupa defibrilare.

« Un dispozitiv medical de Clasa |, conform Directivei 93/42/CEE pentru Europa.

Pycckuii
AnekTpoab! ¢ rpywei-npucockoi Ag/AgCI
Onucanve
C rpyuweit i Ag/AgC! coboit:
o Tl C KOXeii naunenTa, NokpbITa

cepe6pom/xnIopuaom cepepa (AG/AGCI) ANst HEAONYLLEHNS BLICOKIX HAMPSXEHHiA
nonApu3aumu, 0cobeHHo Nocne BOCCTAHOBNEHMA pUTMa cepaua
o Vlaaenvie MEAULIMHCKOTO HasHaveHits knacca | cornacko 93/42/EEC ans Esponi.

Serbian / Srpski

Vakuum elektrode sa pumpicom Ag/AgCl

Opis

Vakuum elektrode sa pumpicom Ag/AgCI su:

e Povrsina elektrode u kontaktu sa kozom pacijenta je premazana srebro-srebro
hloridom (Ag/AgCl) da bi se izbegli visoki naponi polarizacije posebno nakon
defibrilacije

 Medicinsko sredstvo klase | prema standardu 93/42/EEC za Evropu.

Utilizarea prevazuta Hasnauenve Namena
Electrozii ECG sunt conductori ai semnalelor electice de la suprafata pieli oK™ 8 kavecTse SneKTpIECKYX CUTHanoB EKG elekirode su provodnici elekriénin signala od povrsine koze pacuen(a do raznin
Ia diferite i de ale unui in scopul a ot KO NauenTa Ao anext snimata za namene.
Utiizarea este limitata de indicatiile de utilizare ale o yeTpOiicTs AN Ueneit 2 orpanieHo Za upotrebu j ko opromo. EKG slekirode ou 22
conectat. Electrozii ECG sunt reutilizabili. Electrozii nu sunt destinatj utiizari K AMETHOCTHIECKOTD 0BOPYAOBAHIR. visekratnu upotrebu. Elekirode nisu namenjene za trajnu upotrebu. EKG elektrode su
permansnis. lsctiozi ECG sunt dsstina ulizAride céire opesto nsrui, n-un Bnexrpopsl KT sensioTCH 3 He ana namenjene da ih koriste obugeni rukovaoci u profesionalnom zdravtsvenom okruzenju il
mediu medical sausub unu instruit in domeniul 3 BKT” Bomies! 6y prema obugenog radnika
medical. . ; g Svrha dokumenta
Scopul documentului f‘f‘ 0 oA Ovaj dokument sadri uputstva neophodna za &iséenje vakuum elektroda sa pumpicom
Acest document confine instructiunile necesare pentru curatarea tuza tip Ha: AOKY a Ag/AgCI. Dodatna uputstva o nacinu postavijanja elektroda na pacijenta i informacije o
para Ag/AGCI. Pentru instructiuni suplimentare privind modul de aplicare a B AnR oumCTKN kompatibilnosti potrazite u korisnickom priruéniku za uredaj
pe pacient si pentru informatii despre compatibilitate, consultati manualul de utiizare C rpyweii i Ag/AGCI. fina Opasnosti
al dispozitivului i no Ha NaUmenTe, a Take MHBOPMaLM o

cm.

Pericole

AVERTIZARE - utilizarea de ventuze poate cauza vanatéi pe piele. Evitai

A utilizarea prelungits. Nu folositi alte dispozitive tip ventuza in afara de
dispozitivul prevazut. Tntrerupetj folosirea daca se cauzeaza durere sau daca
se produce inrosire sau umflare.

ATENTIE - Respectati intocmai de curatare.
instruciunilor sau utilizarea unor solutii de curatare diferite de cele

pot cauza

Instructiuni de curatare
Respectati urmatoarele indicatii in timpul curatarii dispozitivului

o Urmati instructiunile de curatare si acordati atentie pericolelor, exact asa cum
sunt indicate in acest document

o Desprindefi para de electrod inainte de curatare.

o Nufolositj obiecte asculite sau taioase pentru curatare.

o Evitatj expunerea la solutii de hipoclorit si la solutii care contin iod sau care au
un continut ridicat de clor, deoarece acestea cauzeaza corodarea.

o Evitatj expunerea la condifii foarte alcaline (pH > 11), deoarece acestea pot
deteriora produsul (de exemplu piesele din aluminiu)

©  Nu utilizatj niciodata solutii conductive sau soluti care contin cear sau compusi
de ceara pentru a curéita echipamentul.

©  Nuscufundati dispozitivul in niciun lichid, deoarece se poate produce corodarea
contactelor metalice si poate fi afectaté calitatea semnalului.

o Nu permitefi acumularea de lichid in jurul pinilor de conectare. Dacé se produce
acest lucru, uscalj prin tamponare cu o carpa moale, fard scame.

*  Nuautoclavizati si nu curatati cu aburi dispozitivul niciodat.

o Nuutilizati pana ce nu este complet uscat

o Putet folosi o carpa moale sau o perie mica pentru a inlatura crema sau gelul.

o Punetilaloc para dupa curatare.

Agengl de curatare recomandagl
produse sunt si pot fi utilizate pentru curatare.

o Etanol (alcool etilic) 96% (viv)

o Peroxid de hidrogen 3 % (v/v)

«  Hipoclorit de sodiu (0,5% NaOCI)
*  Alcool izopropilic 70% (mim)

o Servetele impregnate cu Mikrozid
o Kleenaseptic

o CidexPlus

o Sporicidin

*  Sapun ecologic

o Apa

OnacHble thakTopbl

AonycKaiiTe MPOAOTKMTENLHOT He
BOJAEHCTEWS MPUCOCKN Ha KOXY. [TPEKPATUTe UCTIONb3OBAHME B Cryae
MOSEBEHYS: GONM, KPACHOTHI WM ONYXOMW.

MPEAOCT! - Crporo i 10 uHCTKe.
A\ o

UCTALLMX PACTBOPOB MOKET CTaTb MPUHMHOI OBPEKAGHUR SNIEKTPOROE.

fz NPEAYNPEXAEHWE - npucocka MOXeT OCTaBNATh CUHAK Ha Koxe. He

PekoMeHpaumMm no ouncTke
S o

npu ouncTke

o CrieAyiiTe UHCTPYKUUAM 110 OMVICTKE U YHMTHIBAITE ONACHbIE (haKTOPbI UMEHHO
TaK, KAk yKa3aHO B HACTORLIEM ACKYMEHTE

o Tepen ouvcTKom oy or

. wneTUTL Y ocTpeIMM

e He iiTe BO3AEICTBUA
COAGPXALLMX F1OA, UM C BLICOKIM coﬂep)«aHMeM X110pa, TaK KaK OHM BbIILIBAIOT
Koppo3MIo

o He iie BoapeiicTMA i cpeas! (pH > 1), TaK kak 310
MoxeT wsgenve netanu)

e Hukorpa He ViTe ANA O4NCTKM pacTBopb!

WV PACTBOPbI, CORGPAALLUE BOCK WM BOCKOBBIE COBANHEHNS

o Hu Npw KaKutx OBCTORTENSCTBAX HE NOTPYK@ITe YCTPORCTEO B KaKkyio-MiBo
XMAKOCTb, MIOCKObKY GTO MOXET BHI3BATS KOPPOIVIO METANUHECKAX KOHTAKTOR
W YXYAWNTL KaYECTBO curHana

e He naBaiiTe XWIKOCTI CKANMNBaTLCS BOKPYT WTbIPEBLIX KOHTAKTOB Pa3bEMOB.
ECIIM 3TO CNYSMTCS, TPOMOKHUTE KHAKOCTE MATKOM, He OCTABNAIOLLSi BopCa

TKaHbIO

. oumwaTs i € nomoLbio Wi napa

.« MU TonbKo nocne i
npocywkm

o 1N ynaneHws Kpema Ui rens MOXHO MCTIONb30BaTL MATKYIO TKakb Ui
HeGONbLLIYIO LWeTou
e Tocne O4MCTKN YCTaHOBMTE Ha MECTO rpyLLy-NPUCOCKy

PeKoMeHA0BaHHbIe YNCTALLME CPEACTBA
Creayloluyie MPOAYKTLI COBMECTUMbI C AGHHbIM YCTPOCTEOM U MOTYT IPUMEHSTECH
ANA O4UCTKA.

o Oraron (aTunossii cupr) 96% (06. %)

o Mepoxona sonopoaa 3 % (06. %)
o Tunoxnopwr Hatpus (0,5% NaOCI)
o Visonponunossii criupr 70%
o Canceru Mikrozid Sensitive
e Kieenaseptic
e Cide
.
.
.

Plus
Sporicidin
Kanvuesoe mbino
Bona

duzu upotrebu. Nemojte Koristiti dodatni vakuum pored onog koje

Slovensky

Prisavné elektrody s balénikom Ag/AgCl

Opis

Prisavné elektrody s balénikom Ag/AgCI stz

Povrch elekirdd, ktory prichadza do kontaktu s koZou pacienta, je potiahnuty
striebrom — chlorid ym (Ag/AgCl) na anenie vysokym i

napatiam, zviast po defibrilacii

Zdravotnicka pomécka triedy | podra smernice 93/42/EHS pre Europu.

Uréené pouzitie

Elektrédy EKG st vodicmi elekmckych signalov z povrchu koZe pacienta do rozliénych
é Ucely. PouZitie je obmedzené
indikaciami na pouZitie pre pripojené dlagnasucke vybavenie. Elektrody EKG st
opakovane pouzitelné. Elektrody nie st uréené na trvalé pouzivanie. Elektrody EKG st
uréené na pouZzitie Skolenou obsluhou v zdravotnickom prostredi alebo pod vedenim
vy$koleného zdravotnika.

Ucel dokumentu

Tento dokument obsahuje pokyny potrebné na Gistenie prisavnych elektréd s balénikom
Ag/AgCI. Dalsie pokyny, ako nalozit elektrody na pacienta, a tdaje o kompatibilite
najdete v pouzivatelskej prirucke pristroja.

Rizika

fi UPOZORENJE - vakuum moze da izazove modrice na koZi. Izbegavajte

uredaj. Prekinite sa upotrebom ako se javi bol, crvenilo ili naduvenost.

ili se koriste neka druga sredstva za &iécenje a ne ona koja su preporugena,

f OPREZ - Precizno sledite uputstva za ¢iséenje. Ukoliko se ne prate uputstva
moze doéi do oStecenja elektroda

Uputstva za ciscenje
Pridrzavaite se sledecih smernica tokom &iséenja uredaja

e Pridrzavajte se uputstva za &iséenje i obratite paznju na opasnosti tagno kako
su navedene u ovom dokumentu

o Odvojite pumpicu od elekirode pre &iéenja.

e Nemojte koristit Sijate ili ostre predmete za

. izlaganje hipohlorita i
sadrzaj hiora, jer e oni potpomognuti koroziju

e Izbegavajte izlaganje visoko alkalnim uslovima (pH > 11), jer oni mogu da
ostete proizvod (na primer, aluminijumski delovi)

o Zadiscenje opreme nikada nemojte koristiti provodijive rastvore koji sadrze
vosak il jedinjenja voska

o Nemojte uranjati uredaj u bilo koju tenost, jer to moze dovesti do korozije
metalnih kontakata i uticati na kvalitet signala

e Nemojte dozvoliti da se tecnost sakuplia oko iglica prikljutka. Ako se to dogod,

osusite mekom krpom koja ne ostavija dlacice

Uredaj nemojte Gistiti u autoklavu nii pamon sterilizacijom

Nemojte koristiti dok se sasvim ne osusi

Meku krpu ili malu getku mozete koristiti za uklanjanje kreme ili gela

Vratite pumpicu nakon ¢iséenja

Preporucena sredstva za ¢iScenje

Slededi proizvodi su kompatibilni sa uredajem i mogu da se koriste za
e Etanol (etil alkohol) 96% (zapreminski udeo, viv)

Vodonik-peroksid 3 % (viv)

Natrijum hipohlorit (0,5% NaOCI)

Izopropil alkohol 70% (m/m)

Mikrozid maramice za osetljivu kozu

Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin

Zeleni sapun

Voda

enje.

koji sadrze jod il visoki

ilu sania nad rsmec toho, o pomdcka
poskytuje. Prestaiite pouzivat, ak sa vyskyine bolest, zacervenanie alebo
opuch.

f VYSTRAHA prisatie moze sposobit poskodenie koze. Vyhnite sa dihodobému

UPOZORNENIE Dokladne dodrziavajte pokyny na &istenie. Nedodrzanie
pokynov, alebo pouZitie injch ako odporticanych Gistiacich roztokov, moZe
sposobit poskodenie elektrod,

Usmernenia pre Cistenie
Pogas Gistenia pristroja dodrziavajte nasledujiice usmernenia

«  Dodrziavaijte pokyny na Gistenie a reSpektuite rizika presne tak, ako je uvedené
v tomto dokumente

«  Pred Gistenim odpojte balénik od elektrédy.

Nagistenie nepouzivajte Spicaté ani osiré predmely.

. jte roztokom a roztokor
obsah chidru, kedze tie podporuii korcziu

B silne al
poskodit (naprikiad hl\nlkcve diely)

©  Nadistenie zariadenia nikdy nepouZivajte vodivé roztoky ani roztoky
obsahujiice vosk alebo voskové zligeniny

o Zariadenie neponarajte do Ziadnej kvapaliny, pretoze by mohli korodovat
kovové kontakty a nepriaznivo ovplyvnit kvalitu signélu

«  Nedovolte, aby sa okolo pripojnych kolikov nahromadila tekutina. Ak
takato situécia nastane, prislu$né miesto utrite do sucha handrickou, ktora
nezanechava vidkna

o Zariadenie nesterilizujte v autoklave ani negistte parou

Nepouzivaite, kym nie je dokonale suché

*  Mozno pouzit mékki handricku alebo malis kefku na odstranenie krému
alebo gélu
Po gisten baldnik vratte na miesto

Odporucane clstlace prostnedky
(ice produkty st im a mozno ich pouzit na Gistenie.

Etanol (etylalkohol) 96 % (obj. )
Peroxid vodika 3 % (obj.)
Chléman sodny (0,5 % NaOCI)
Izopropylalkohol 70 % (hmotn.)
Utierky Mikrozid Sensitive
Kleenaseptic
Cidex Plus
Sporicidin

Medicinalne mydio

/oda

jod alebo vysoky

pH > 11), pretoze to mbze produkt

Slovenséina

Prisesalne elektrode Ag/AgCl

Opis

Prisesalne elektrode Ag/AgCI so:

o Povrsina elektrod, ki je v stiku z bolnikovo koZo, je premazana s srebromi/srebrovim
Kloridom (Ag/AgCl), kar preprecuije visoke polarizacijske napetosti predvsem po
defibrilaciji.

* Medicinski pripomocek razreda | v skladu z 93/42/EGS za Evropo.

Predvidena uporaba

EKG-elekirode so prevodniki elekiricnin slgna\ov od povrsine bolnikove koze do
razliénih namene. Uporaba je
omejena z indikacijami za uporabo povezane dlagnosncne opreme. EKG-elektrode
so predvidene za veckratno uporabo. Elektrode niso predvidene za trajno uporabo.
EKG-elektrode so predvidene za uporabo s strani usposobljenih uporabnikov v
profesionalnem zdravstvenem okolju ali po navodilih usposoblienega zdravstvenega
strokovnjaka.

Namen dokumenta

Ta dokument vsebuje navodila, potrebna za Giscenje priseslanih elektrod Ag/AgC.
Nadaljnja navodila o tem, kako pritrditi elektrode na bolnika in informacije o zdruZljivosti
najdete v uporabniskem priroéniku pripomocka.

Nevarnosti

OPOZORILO - Prisesanje lahko povzroti modrice na kozi. Preprecite daljso
uporabo. Ne poskusite povecati prisesalne mogi pripomotka. Ce se pojavi
bolecina, rdecina ali oteklina, prenehajte z uporabo.

POZOR - Natanéno upostevajte navodila za Giscenje. Neupostevanje navodil
ali uporaba drugih in ne priporogenih Eistil lahko povzrogi okvaro elektrod.

Navodila za ¢is¢enje
Pri ¢is¢enju pripomocka upostevaijte naslednje smernice.

o Upostevajte navodila za uporabo in natanéno upostevajte nevarnosti, nastete
v tem dokumentu.

o Pred cistenjem odstranite pumpico z elektrode.

«  Zacistenje ne uporabljajte ostrih ali konicastih predmetov.

o Preprecite hipoklorita ter ki vsebujejo
jod ali visoko vsebnost klora, saj te snovi pospesujejo korozijo.

o Preprecite izpostavljenost visoko alkalnim pogojem (pH > 11), saj lahko ti
poskoduiejo izdelek (npr. aluminijaste dele),

o Zacistenje opreme nikoli ne uporabljajte prevodnih raztopin ali raztopin, ki
vsebujejo vosek ali voscene spojine.

«  Pripomocka ne potapljajte v nobeno tekocino, ker lahko to povzroti korozijo na
kovinskih stikih ter vpliva na kakovost signala.

o Ne dovolite, da se tekotina nabere okrog prikljucnih nozic. Ce se, popivnajte s
suho krpo, ki ne puséa viaken.

o Pripomotka nikoli ne avtoklavirajte ali Cistite s paro.

o Pripomocka ne uporabljajte, dokler ni povsem suh

o Kremo ali gel bo morda treba odstraniti z mehko krpo ali majhno stetko.

«  Po gistenju pumpico pritrdite nazaj.

Priporocena cistilna sredstva

Naslednji izdelki so zdruZljivi s pripomockom in se lahko uporabljajo za Ciscenje.
e Etanol (etilni alkohol) 96 % (v/v)

Vodikov peroksid 3 % (v/v)

Natrijev hipoklorit (0,5 % NaOCI)

Izopropilni alkohol 70 % (m/m)

Mikrozid razkuzilni robcki

Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin

Zeleno milo

Voda

IR

[ es | Espafiol

Electrodos Ag/AgCl con pera de succion

Descripcion

Los electrodos Ag/AgCI con pera de succion son:

o Electrodos cuya superficie de contacto con la piel del paciente esta recubierta de
plata-cloruro de plata (Ag/AgCI) para evitar voltajes de alta polarizacion, sobre todo
tras desfibrilar.

* Dispositivos médicos de Clase A conformes con la directiva europea 93/42/CEE.

Svenska

Sugelektroder Ag/AgCl

Beskrivning

Sugelektroder Ag/AgCI &r:

o Elektrodytan i kontakt med patientens hud 4r belagd med silver-silverklorid (Ag/AgCl)
for att undvika hoga sarskilt efter il

* En medicinteknisk produkt av klass | enligt 93/42/EEG for Europa.

Avsedd anvandning

Uso previsto EKG-elekiroder &r ledare av elektriska signaler fran patientens hudy(a till olika EKG-
Los electrodos de ECG conducen las sefiales eléciricas desde la superficie cuténea del apparater for andamal. 4r begré

paciente hasta diversos con fines de su for av den anslutna EXG-cloktroder &r

Uso esta restringido por las indicaciones de uso del equipo de di Elektroder 4r e] avsedda for permanent anvandning. EKG-elektroder
Los de ECG son reutil Los no estan indicados para uso 4r avsedda att anvandas av utbildade operatorer i en medicinsk professionell milj eller

I uso por parte de operadores
capacitados en entornos médicos profes\onales 0 bajo la direccion de

under ledning av en utbildad sjukvardspersonal.

médicos capacitados.

Finalidad del documento
Este contiene las i para limpiar los electrod

Dok

Detta dokument innehaller de instruktioner som behdvs for att rengdra sugelektroder

Ag/AgCl. Fér mer information om hur man applicerar elekiroderna pa patienten och
om se for enheten.

Ag/AgCI con pera de succion. En el manual del usuario del dispositivo encontrara
més instrucciones para aplicar los electrodos a los pacientes e informacion sobre
compatibilidad.

Riesgos

ADVERTENCIA: La succién puede producir hematomas cutaneos. Evite el
uso prolongado. No aplique mas succién de la que proporciona el dispositivo.
Interrumpa su uso si se produce dolor, enrojecimiento o hinchazén

PRECAUCION: Siga las instrucciones de limpieza al pie de la letra. El
de las oeluso de de limpieza
distintas a las recomendadas pueden ocasionar dafios en los electrodos.

Directrices de limpieza
Respete las siguientes directrices para limpiar el dispositivo:

«  Sigalas instrucciones de limpieza y preste atencion a los riesgos exactamente
como se indica en este documento.

o Retire la pera del electrodo antes de limpiarlo.

No utilice objetos punllagudos o afilados para la limpieza

e Eitela de hipoclorito y que
yodo 0 mucho cloro porque favorecen la corrosion

o Evite la exposicion a condiciones muy alcalinas (pH > 11), porque pueden
causar dafios en el producto (por ejemplo en las piezas de aluminio).

o No utilice nunca que cerao
compuestos de cera para limpiar el msposmvo

o Nosumerja el dispositivo en ningdn liquido, ya que podrian corroerse los
contactos metélicos y la calidad de la sefial se veria afectada.

«  No deje que se acumulen liquidos alrededor de las clavijas de conexion. Si se
acumulan, séquelos con un pario suave sin pelusa.

o No limpie nunca el dispositivo por autoclave o con vapor.

«  Nolo utilice hasta que esté completamente seco.

e« Para eliminar cremas o geles, puede utilizarse un paio suave o un cepillo

pequefio
e Vuelvaa colocar la pera después de limpiar.
A e Y
tes de r

Los productos siguientes son compatibles con el dispositivo y pueden utlizarse para
limpiarlo.

o Etanol (alcohol etilico) 96% (viv)
Peroxido de hidrégeno 3 % (viv)
Hipoclorito de sodio (0,5% NaOCl)
Alcohol isopropilico 70% (m/m)
Toallitas Mikrozid sensitive
Kleenaseptic
Cidex Plus
Sporicidin
Jabon verde
Agua

Risker
f VARNING - sugning kan orsaka blamérken pa huden. Undvik langvarig

anvandning. Légg inte till ytterligare sugning utéver vad enheten ger. Avbryt
om smérta, rodnad eller svullnad utvecklas.

FORSIKTIGHET -F8lj 6 i exakt. L
att folja eller a av andra an

rengdringsldsningar kan leda till skador pa elektroderna.

Riktlinjer for rengéring
Observera foljande riktlinjer nér du rengdr enheten

o Folj rengd i och var
anges i detta dokument

o Lossa sugkoppen fran elektroden fére rengdring.

o Anvénd inte spetsiga eller vassa féremal vid rengdring

o Undvik exponering for hypokloritisningar och Iésningar som innehaller jod eller
har hgt klorinnehall eftersom de kommer att frémja korrosion

o Undvik exponering for starkt alkaliska forhallanden (pH > 11), eftersom detta

kan skada produkten (til exempel aluminiumdelar)
4nd aldrig ledande 8sningar eller I5sningar som innehaller vax eller
vaxforeningar for att rengéra utrustningen

o Sankaldrig ner enheten | vétska, eftersom detta kan korrodera metallkontakter
och paverka signalkvaliteten

o Latinte vitska samlas runt anslutningsstiften. Om detta sker ska vétskan torkas

upp med en mjuk, luddfri trasa

Autoklavera eller angrengér aldrig enheten

Anvand inte férrén den ar ordentligt torr

En mjuk trasa eller liten borste kan anvéndas for att aviagsna kram eller gel

Byt sugkoppen efter rengdring

Ral g dal
rengori

Fdliande produkter &r kompatibla med enheten och kan anvéindas for rengoring
Etanol (Etylalkohol) 96 % (V/V)
Vateperoxid 3 % (V/V)
Natriumhypoklorit (0,5 % NaOCI)
Isopropylalkohol 70 % (m/m)
Mikrozid Sensitive Wipes
Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin

Grénsapa

Vatten

pa risker exakt sasom de

Tirkce

Ag/AgCl Vakumlu Ampul Elektrotlar

Aciklama

Ag/AgCI Vakumlu Ampul Elektrotlari:

o Elektrotlarin hasta cildi ile temas eden yiizeyleri, 6zellikle defibrilasyon sonrasinda
yiiksek polarizasyon voltajlarindan kaginmak amaciyla gimiis-giims klorir
(Ag/AgCI) ile kaplanmigtir

* Avrupa igin 93/42/EEC uyarinca bir Sinif | medikal cihazdir.

Kullanim Amaci

EKG elektrotlari, tani amaglari igin elektrik sinyallerini hastanin cilt yiizeyinden

muhtelif elektrokardiyograf kayit cihazlarina ileten iletkenlerdir. Kullanimi, bagli olan

tani ekipmaninin kullanim amaglari ile sinirlidir. EKG elektrotlari gok kullanimliktir.

Elektrotlar, stirekli kullanim igindir. EKG elektrotlari, bir tip meslegi alaninda egitimli

operatorler tarafindan veya egitimli bir tip uzmaninin direktifi dogrultusunda kullanim

icin tasarlanmigtir.

Belgenin Amaci

Bu belge, Ag/AgCI Vakumlu Ampul Elektrotlarini temizlemek iin gerekli talimatlari
icermektedir. Elektrotlarin hastaya nasil takilacagi hakkinda ayrintili talimatlar ve
uyumluluk bilgisi igin, cihazin kullanici kilavuzuna bakiniz.

Tehlikeler

UYARI - vakum, ciltte berelere neden olabilir. Uzun siire kullanimdan
kagininiz. Cihazin sagladigi vakumdan daha yiiksek bir vakum uygulamayiniz
Eger agn, kizarnklik veya sislik olusursa kullanmayi birakiniz.

DIKKAT - Temizleme talimatiarina harfiyen uyunuz. Talimatlara uyulmamast
veya dnerilenlerin haricinde bir temizleme g6zeltisinin kullaniimast,
elektrotlarin hasar gérmesine neden olabilir.

Temizlik Kurallari
Cihazi temizlerken asagidaki talimatiara uyunuz

o Temizlik talimatiarina ve bu belgede listelenen tehlike uyarilarina harfiyen
uyunuz

o Temizlikten énce, vakum ampuling elektrottan ayiriniz.

o Temizlik igin sivri uglu veya keskin nesneler kullanmayiniz.

o Asinmaya neden oldugu icin hipoklorit g6zeltileri ve iyodin ya da yuksek klor
igerigine sahip gozeltilere maruz birakmayiniz

o Yiksek alkali kosullara (pH > 11) maruz birakmayiniz, triin zarar gérebilic
(6megin aluminyum pargalar)

o Ekipmani temiziemek icin asla iletken gozeltiler ya da mum veya mum bilesikleri
igeren gozeltiler kullanmayiniz

o Cihazi herhangi bir sivi igine daldirmayiniz, metal kontaklar paslanabili ve
sinyal kalitesi etkilenebilir

o Baglanti pimleri sivi bi ine izin

yumusak, tily bir bezle

Cihaz! asla otoklav veya buharla temizlemeyiniz

Tamamen kuruyana kadar kullanmayiniz

Krem veya jeli temizlemek igin bir yumusak bez veya kiiuk firga kullanilabilir

Temizledikten sonra vakum ampulini ger takiniz

Onerilen temizleme maddeleri

Asagidaki Uriinler cihaz ile uyumludur ve temizlik amaciyla kullanilabilir.
o Etanol (etil alkol) %96 (viv)

Hidrojen Peroksit % 3 (v/v)

Sodyum Hipoklorit (%0.5 NaOCI)

Izopropil alkol %70 (m/m!

Mikrozid hassas mendiller

Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin

Yesil sabun

Su

Boyle bir durum

YkpaiHcbka

XnopcpiGHi enekTpoau, Lo NPUCMOKTYHTLCS

Onuc
XIOPCPiBHi ENEKTPOAM, WO NPUCMOKTYIOTLCS, MaloTb Taki BacTUBOCTI
110BEPXHi ENEKTPOAB, AKi KOHTAKTYIOTb 3i UKIPOIO MALiEHTa; BKPUTO MOKPUTTAM
3i cpibna i xnopuay cpina (Ag/AgC]) ANs YHUKHEHHS NONSAPU3ALHOT Hanpyr,
ocobnueo nicns AediGpunsLii;
e

BMpoBamu knacy | BianosiaHo Ao Pagu
Ne 93/42/€EC
Mpu3HayeHHs
p curHany 3 nosepxHi
wKipn nauiexTa Ha piki NPACTPOi 3anvicysanHs enekTpoKapnlorpaq)\B i3 MeTol0
Ao
EKT npi ans
Yac Big vacy cnig i n.
EKT np Ana 8 nikapHi a6o

uu nig haxosoro
Mpu3HayeHHs AOKyMeHTa

Lieit AOKyMEHT MICTUTb BKa3iBKM 3 OUMLLEHHS XTOPCPIBHIX ENeKTPOAIB, Lo
NPUCMOKTYIOTLCA. BIAOMOCTI PO HaKnaaaHHs enekTpoAis Ha TiNno nauieTa i
CYMICHICTb MICTATBCS! B MOCIGHIKY KOPUCTYBAYa BIAMOBIAHOTO NPUCTPOIO.

DakTopy pU3nKy

OBEPEXKHO! MpycmokTyBaHHa Moxe crpm o, He aonycraiite

& TpuBanoro He NPUCMOKTYBAHHS, 1O
NepABWLLYE AOTYCTAM® A7 EMDOBY IHa e [IDHTHHITE BAKDDACTAHH &
Pagi BUHMKHEHHA GO, NOHEPBOHHHS 360 HABPAKIS.

YBATA! PetensHo ATecs! BKasiBok 3
BKagiBOK | MRODHCTAHI 40 BaKOMHAORAHUD NI 3acobis Moxe

OLIKOAUTY enekTpoal

BkasiBku 3 04MLiEHHA

[LLOTPUMYITECH HABEAGHWX HNKIE BKAJIBOK MIf 4AC OMMILEHHS BUPOBY.

o [loTpuUMyiiTecs BKA3IBOK 3 OUMLLEHHS il 3BaXaNTe Ha MOXIVBI 3arpo3u, oNMcaHi
B LIOMY [JOKyMEHTi
o Mepe O4MLLEHHSM ENeKTPOAIB 3HIMAVTe 3 HUX MPUCMOKTYBANbHI FpyLL
®  He BUKOPUCTOBY/ITe AN OMMLLEHHS FOCTPI NPeAMeTH
e He ponyckalite KOHTaKTy i3 3aC06aMM, WO MICTATS FINOXTIOPUTH, H0f a60 XTIop
¥ 3HauHilt KneKocTi, ocKinsK e npmo;.m 40 ipkasiHa
e He KOHTaKTY 3 (pH > 11), ockinbku Le
MOXe NOLWKOANTY BUPIG (30Kkpema, aniowikiesi nerani).
e Y )KOBHOMY pasi He ouMLLyiiTe OBNaaHaHHs 3acoGami, Wo NPOBOAATL
eneKTPULHHIA CTPYM aBo MICTSITL BICK 4 BOCKOBI PEUOBHUHM.
e He 3aHypioiiTe BUPIG Y KOAHI PIAMHM, OCKINbKM Lie MOXE CIPUYUMHITIA IpXABIHHS
MeTanesux KoHTaKTi8 i MOTpLUMTI AKICTL CUrHanY.
e He fonyckaiiTe MoOTPanNAHHA PIAVHI B OTBOPY 3'€AHYBANBHUX KpinneHs. SIKLLO
‘TaKe TPANMAOCs, NPOMOKHITB ANSIHKY M'SIKOI0 6€3B0PCOBOI0 TKAHMHOIO.
® Y )KOpHOMY pasi He CTepuniayiiTe i He OuMLLyiiTe BUPIG Napoio.
e He BUKOPUCTOBYIATE BUPIE AO /OO MOBHOTO BICHXaHHS!.
o LUo6 BUAANUTY Kpem aBo reflb, BUKOPUCTOBYIATE M'siky TKaHUHY aGO HeBenuky
LTy,
o Micns oumLLeHHs NPUKPINMIONTE MPUCMOKTYBANbHI FPyLLi Ha MiCLe.
Pexomeunosam OYUCHI 3aco6M
fina BUPOGY MOXHa Taki pe4oBuHI
eTaHonN (eTUNoBMi crupt) 96 % (06'eMHa uacTka);
nepekvc BoaHio 3 % (06'eMHa yacTka);
rinoXnopuT Hatpito (poaduk NaOCI 0,5 %);
isonponinosuii cnupt 70 % (Macosa vacTka);
fAesikdeKyiiHi cepseTku Mikpouna;
Kleenaseptic;
Cidex Plus;
Sporicidin;
KaniitHe Muno;
BoAa.
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Tiéng Viét

bién Cwc Dang Bong Hut Ag/AgCl

Mé ta

Pién Cuc Dang Bong Hut Ag/AgCI la

o B& mat dién cuc tiép xuc voi da bénh nhan duoc phi bac-bac clorua (Ag/AgCI) d&
tranh dién cuc phan cuc cao, dic biét sau qua trinh khe: rung tim

® Mbt thiét bj y t& Loai | theo tiéu chuan 93/42/EEC cho chau Au.

Muc Dich Str Dung

Cac dién cuc ECG gidp dan tin hiéu dién tir bé mat da ciia bénh nhan dén cac méy ghi
dién tim khac nhau cho myc dich ct doan. Viéc st dung bj gi¢i han béi muc dich st
dung cuia trang thiét bi chan doan duoc két néi. Cac dién cuc ECG co thé dugc tai sir
dung. Céc dién cuc khong nhdm sir dung vinh vién. Cac dién cuc ECG cn duoc siv
dung bi nhan vién van hanh duoc dao tao trong méi truong y té chuyén nghiép hodc
theo chi dan ciia mot chuyén gia y té duoc dao tao.

Muc Dich cua Tai Liéu

Tai lieu nay chira céc huéng dan cén thiét & vé sinh céc Dién Cyc Dang Bong Hat
Ag/AGCI. D& biét hueng déin them vé cach gan cac dién cuc én bénh nhan, ciing nhu
thong tin twong thich, hay xem sach hudng dén nguoi dung cia thiét bi.

Cac Mi Nguy Hiém

CANH BAO-lyc hit c6 thé lam tham tim da. Tranh st dung lau. Khong st
dung luc hut b sung ngoai tinh nang clia thiét bi. Ngirng st dung néu bj dau,
tham do hoéc sung.

THAN TRONG-Tuén thd chinh xéc cac huéng dan vé sinh. Viéc khéng tuan
thit huéng dan, hogc stz dung cac dung dich vé sinh khong duroc khuyén nghi
6 thé 1am hong dién cyc.

Huwéng Dan Vé Sinh
Tuan thi céc huéng dan sau khi vé sinh thiét bj

e Hay tuan thi cac huong dan vé sinh va cha y dén cac méi nguy hidm nhw duoc
ghi chinh x&c trong tai liéu nay

e Thao bong ra khdi dién cuc truéc khi vé sinh

s Khong duoc diing cac vat séc hoc nhon @& lam vé sinh.

e Tranh tiép xiic véi céc dung dich hypoclorit va dung dich chira i-6t hoac ham
Iuong clo cao, boi ching s& gay an mon

e Tranh tiép xiic v6i mdi truong kidm cao (pH > 11), boi né ¢ thé gay hai cho
san pham (vi dy, cac thanh phan nhom

s Khong bao giv' st dung cac dung dich dan dién hoac dung dich chira sép hodc
hop chét sap dé vé sinh trang thiét bi

s Khong nhiing thiét bj trong bét ky chét Iong nao bai n6 cé thé &n mon cac dau
méi kim loai va anh huéng dén chat luong tin higu

Khong dé chét I6ng dong quanh cac pin két ndi. Néu didu nay xay ra, chém
kho béng vai mém min

o Khong bao gitr hp béng ndi hodc hap d& vé sinh thiét bj

e Khong st dung cho dén khi da khd hoan toan

® Mot manh vai mém hoac ban chai nhé cb thé duoc si dung dé loai bd kem
hodc gel

o Lap lai bong sau khi vé sinh

Cac Chét vé sinh dwoc khuyén nghij

Cac san phAm sau tuong thich véi thiét bi va cé thé duoc sir dung dé vé sinh.
o Ethanol (cbn ethyl) 96% (v/v)

Oxy gia 3 % (viv)

Natri Hypoclorit (0,5% NaOCl)

Cén Isopropyl 70% (m/m)

Khan lau nhay cam Mikrozid

Kleenaseptic

Cidex Plus

Sporicidin

Xa phong xanh

Nuoc

i {25 8 32

| Qa7 S NP =X RV NN 4
(A SHHK]T - I)Mﬂa

FEVFRESS S AT 2 AR R YF200307575
VEMHIES 5. S hEiE fE20162211150
PR B R G W ARTEHE20162211150
[ Y o B v A A RO o P A AR R R 2 PR o
CE MG - BA O, o ma il . B .
[AEMHMY . A%
CERMRT 14
g /21 Y -

[EZH ﬁ“*iﬂ
1.5
IE 5% 58 i )
T2k Q b
2. FY ; ) —
piiibos CH =R i
100mV.
3. P9 LR 2 Imi K E WS, 7E0. 15H2~100
Hz AT (— DD R AL, 7E B JS5minpy I
AKTF150uV (p-p) .
A ffi B AL 52U 200 A EL I HL IR 5 45 1R A
W XT8N BL L, 75 B 4 e T] py R 5 el R X AR o 1
AR A K F100 mv.
o H A 7
L g 5 Bk e AR E s AL P I
2.0 0 L PRI L T I 2 0 2 st 4 N A B i E R AL
3. S FH I A1 0 L R ok ek i S G AT 4 BT
VT B3 i T R A R R R o
%}@;fﬂ PR 45 ik 93 (10 B K BIEAT B 40 B 0 1
kAT 37 3 o
5. [ HEWE R AR B B SUSE A0 LB, SRR A A L AR
W5 B U (0J-01) KR, fiE b B AR AR AS
I 5 foh 5 A BEL (L 0 55 FL AR 7 N )
6. MRLAE 7 AT S A UL, oH R I B 1 N Ak ) 3 o 4
o % TEECGHY I o £ 7 F ) SR, IE T 6 HL AR T B
By 1 2 e A B R T AR HEAT 0 P R

[ 29000
L. A REfs 72 1 B
AT AN I L

A 5 R

—o

=
*
=|
=
=

:\;“.
—EEERE

T,
i
&

= e

EEgsE

i

B
ST
s

e

ot
SRS R
e

=@
Rl
5 mok
—~ R
BEENEET  FRMESTHR
Y

L
kil
3t
-
Fio) I
5 23
[QE=e370 N . o
o [ I 00 AT AR B A P 50 R W0 1 P A R
A B9 HL ARz 1 B AT O AE o SRS N 0 5 fh 21 el A
I, A7 AT B 3 A R BT HL I 1 B T R 4
o T AN BN AR ST P i R B R 2 B0 1 B R A
o R AT IEFE P, e AR O A R B BE L Bl A5
SR, 5 L R kA A ‘
o Wk LA B R Ik BN IR, 6 24 R BR T
2 FWG PR 7E R Bk b DB R S BT o R B R AT
I AT BE 23 25 5B R IR AR 2 o R 454
o VR IR H B R AW B E R B A S 5 OB B L
ZLBE, P LS AL B AR R ) P9 58 R £ T AR
AR RS RE L, [T
FoA P LR SZ BT, W AR O RS B ]
o AN S AT AR 0 . [l g2 B
AP PERE B, A gEBOSE KSR, ]
o FE S BRIIAT . HL ) S IR, AT AR e R
T 25 L SO T AE SRS 6] 0 90 2K (Y B8 o o 42 G50 A <45 1
BEORIEAT 1T #1022 245 J A IV 1 8 1F B
P B LA /N IR 05 Pl AR 5 2 T K 2 R G 4T 75 4%
10 3% fi Ak B, SFE AT DL B f TR BL A5 S I ST 06 0
ALY o (HOR AR B ) A RE K, I I K R SO
P2 2 T o R T 3 00 HL T R L TR I R
B R Ol AR A R ) EE A T
I OL T WO B B, S E0h =
A T A HL YT 1 10 o R A AN R E I I £
2035 0 P 7 PR v A 5 R Ik % Ak 1 9 43 $5
T AR Tl A R R N o
o 5k H R AR, RO A L
A0 g5 BUL 5 6 125 3K 4 I 3 10 L 3
o 9 T SRAG U I 0 U B, a0 A
G ZR 5 SR 2 1) 17 I A R
o AN HURR P it e R f
o AN B R 28 25 1 7y UL AR
o T B T R 3 0 I R v 3k A .
AT o GRAE 7 i B Al 3 1) 4%
LG5 I 7 L AR T AR L TR BB E
WRER-40°C~T70°C, FXWFEL0%~95% , 15 R LA
A E . G
AR
ZeAUAE I A AR, TS A IE R R KR, B
L2 FRE, B R  ONLAE
il o] R
o0 LR, R g,
o AR Gl U0 DA R e B A 0 ) 0 L AE X AN S A
o T R AT S BR & T K
o I, U2 R B i
o UD)HE 7 B e AT U0 SR R T Y00 A i e S
TR B AR 2 51 7 i I T 5
o VD20 B R SR AL R AL E (PHO LD, 2
TR CHR I )
-gﬁg%%%%ﬁﬁﬁﬁw%%%%%aﬁ%
-gﬁﬁf%EAﬁ%¢,ﬁﬂ%@mﬁﬁ%mmﬁﬂ
sz WG & ol E s
o DRVERIETRBRIER i, W RHI T, Rl
kR Er
o DI i K 1 RS AT T
o ALAEAE I LR T
o A A BN IR R B 2 L R BB iR
RRCCIEEICLE N

~
#F
24
==
g vl
i
+ni—

TR VR T R A T LU T
ﬁ&)ﬂﬁ)ﬁ%ﬂ’v Zﬂl
LA 3% it Mﬁh

5 2 0. 5% K IR
o TEPENTO%IM 5 A B
o« Mikrozid sensitive wipes
. K\leenaseptic

N

ol PRI G AT T AR R A A
e VRN e HEH DXOUL R A7 38 5 A X i

,MJIITE?F tﬁ%ﬂﬂﬁﬁu/&ﬁ
29 29531051

{E50 156 795 20330483
HE4H: yuanhe@cnlaunch. com
[ 4: www. launchsz. com

@ by

A

AArn & E 5 R 5 E27RH
Ot © W
F K FEL Ao i 18 R R K L R

fpe
7 .




